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: 

:____________________________________________

: _____________________________________

( )

Model : __________________________________________________

:____________________________________________

Made by Minn Kota  
Johnson Outdoors
Marine Electronics, Inc.
121 Power Drive
Mankato, MN 56001 USA
Trolling Motors
Produced in 2012

TERROVA 55-54"_BT
MODEL 1358803

SER NO R365 MK12345

EXAMPLE

Made by Minn Kota  
Johnson Outdoors
Marine Electronics, Inc.
121 Power Drive
Mankato, MN 56001 USA
Trolling Motors
Produced in 2015

ULTREX 80/US2/IP-45"_BT
MODEL 1368800

SER NO R365 MK12345

EXAMPLE

Made by Minn Kota  
Johnson Outdoors
Marine Electronics, Inc.
121 Power Drive
Mankato, MN 56001 USA
Trolling Motors
Produced in 2015

SER NO R365 MK12345

ULTERRA 80/US2/IPLINK-45"_BT
MODEL 1358923

EXAMPLE

: 

Terrova & Riptide Terrova

Ultrex

Ulterra & Riptide Ulterra
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: 
.

: 



6  |  minnkotamotors.com ©2019 Johnson Outdoors Marine Electronics, Inc.

 On/Off

Ster

Spot-Lock

Box

Touch Screen 

i-PILOT® LINK™ 

Ok

Home

Talon  

 

: 

Ultrex™
Terrova™
Riptide® Terrova™

Ulterra 
Riptide Ulterra

LINK™ 
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:

Home 

 

Ok

Spot-Lock

: 

: 

Ultrex™
Terrova™
Riptide® Terrova™
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-PILOT LINK 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Lock Keys

PROP SOG

mph

TEMP 73 °F DPTH 25 ftBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo ooTTTT
Spot-Lock

GGooTToo ooTTTT
iTrack

GGGooTTToo ooTTT
Spot-Lock

GGGooTTToo ooTTTT
iTrack
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: 

TOUCH SCREEN 

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Auuttooppiloott CCruuissee CCoonttrool

Recoordd HHSSBB

GoTo o SppotTT Lock GGooTToo oo iiTTT TTrraacckk

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Auuttooppiloott CCruuissee CCoonttrool

Reeccoordd HHSSBB

GoTo o SppotTT Lock GGooTToo oo iiTTT TTrraacckk

. 

HUMMINBIRD
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: 
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Talon Talon 

Talon 

 

: 
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PROP SOG mph

1.5

GPS  

Talon  

  

Talon

Speed Over Ground 

Cruise ControlSOG

PROP SOG
PROP SOG

PROP SOG

PROP SOG

Speed Over 
Ground

On/Off

Cruise 
Control

i- ILOT LINK 
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TEMP 65 °F DPTH 5 ftHDG 255°

TEMP 72 °F DPTH 1 ftBRG 359°

TEMP 65 °F DPTH 5 ftHDG 255°

TEMP 72 °F DPTH 1 ftBRG 359°

TEMP 65 °F DPTH 5 ftHDG 255°

TEMP 72 °F DPTH 1 ftBRG 359°

TEMP 65 °F DPTH 5 ftHDG 255°

TEMP 72 °F DPTH 1 ftBRG 359°TEMP 65 °F DPTH 5 ftHDG 255°

TEMP 72 °F DPTH 1 ftBRG 359°
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Talon 
Talon Talon 
 

TALON
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HSB

Cruise Control

i-PILOT LINK 

 

• •• • • •• ••••• • ••• • •• •• •••• • • •• • ••• • •••• ••••• • • • ••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••
• •••••• • • •• •• ••• ••• • • ••• ••• • ••• • ••••••• • • •••• ••• ••• •• • ••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••

 Spot-Lock

Ulterra 

Talon
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Up

Down

Paus

i-Pilot

: 
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Home

 

Select to set the Heading Sensor offset.

Start

 

.
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Spot-Lock

iTrack - Start

iTrack - Middle

iTrack - End

1 mi

IT0000000006

S

E

1.2 mi

IT0000000006

S

E

iTrack - From End to Start

1 mi

IT0000000006

E

0 ft

IT0000000006

S

E

Autopilot
Advanced

Autopilot
Legacy

Legacy Autopilot

Advanced Autopilot

163 ft

IT0000200163

Record

GoTo Route

100 ft

FR0007000002

Follow Route- Start

Follow Route - Middle

Follow Route - End

100 ft

FR0007000002

100 ft

FR0007000002

100 ft

FR0007000002

GoTo Waypoint

50 ft

WP0000000001

Folllow Contour Alt

S

Contour: xxxft

S
EGo To iTrack

Go To SpotLock

Follow Route / Go To Waypoint

Record

GoTo SpotLock

100 ft

SL0000000163

SpotLock 100 ft

SpotLock 40ft

SpotLock Paused 1

Green Boreder 1

100 ft

SL0000000163

100 ft

SSSSSSLLL000000000000000000000111666333

Green Border 2

Distance
100 ft

SL0000000163

Distance
100 ft

SL0000000163

Distance
40 ft

SL0000000163

Distance
40 ft

SL0000000163

DDDistance
44440 ft

SSSSSSLLLLL00000000000000000000000000000000000111116666633333

iTrack - Start

iTrack - Middle

iTrack - End

1 mi

IT0000000006

S

E

1.2 mi

IT0000000006

S

E

iTrack - From End to Start

1 mi

IT0000000006

E

0 ft

IT0000000006

S

E

Autopilot
Advanced

Autopilot
Legacy

Legacy Autopilot

Advanced Autopilot

163 ft

IT0000200163

Record

GoTo Route

100 ft

FR0007000002

Follow Route- Start

Follow Route - Middle

Follow Route - End

100 ft

FR0007000002

100 ft

FR0007000002

100 ft

FR0007000002

GoTo Waypoint

50 ft

WP0000000001

Folllow Contour Alt

S

Contour: xxxft

S
EGo To iTrack

Go To SpotLock

Follow Route / Go To Waypoint

Record

GoTo SpotLock

100 ft

SL0000000163

SpotLock 100 ft

SpotLock 40ft

SpotLock Paused 1

Green Boreder 1

100 ft

SL0000000163

100 ft

SSSSSSLLL000000000000000000000111666333

Green Border 2

Distance
100 ft

SL0000000163

Distance
100 ft

SL0000000163

Distance
40 ft

SL0000000163

Distance
40 ft

SL0000000163

DDDistance
44440 ft

SSSSSSLLLLL00000000000000000000000000000000000111116666633333

iTrack - Start

iTrack - Middle

iTrack - End

1 mi

IT0000000006

S

E

1.2 mi

IT0000000006

S

E

iTrack - From End to Start

1 mi

IT0000000006

E

0 ft

IT0000000006

S

E

Autopilot
Advanced

Autopilot
Legacy

Legacy Autopilot

Advanced Autopilot

163 ft

IT0000200163

Record

GoTo Route

100 ft

FR0007000002

Follow Route- Start

Follow Route - Middle

Follow Route - End

100 ft

FR0007000002

100 ft

FR0007000002

100 ft

FR0007000002

GoTo Waypoint

50 ft

WP0000000001

Folllow Contour Alt

S

Contour: xxxft

S
EGo To iTrack

Go To SpotLock

Follow Route / Go To Waypoint

Record

GoTo SpotLock

100 ft

SL0000000163

SpotLock 100 ft

SpotLock 40ft

SpotLock Paused 1

Green Boreder 1

100 ft

SL0000000163

100 ft

SSSSSSLLL000000000000000000000111666333

Green Border 2

Distance
100 ft

SL0000000163

Distance
100 ft

SL0000000163

Distance
40 ft

SL0000000163

Distance
40 ft

SL0000000163

DDDistance
44440 ft

SSSSSSLLLLL00000000000000000000000000000000000111116666633333

iTrack - Start

iTrack - Middle

iTrack - End

1 mi

IT0000000006

S

E

1.2 mi

IT0000000006

S

E

iTrack - From End to Start

1 mi

IT0000000006

E

0 ft

IT0000000006

S

E

Autopilot
Advanced

Autopilot
Legacy

Legacy Autopilot

Advanced Autopilot

163 ft

IT0000200163

Record

GoTo Route

100 ft

FR0007000002

Follow Route- Start

Follow Route - Middle

Follow Route - End

100 ft

FR0007000002

100 ft

FR0007000002

100 ft

FR0007000002

GoTo Waypoint

50 ft

WP0000000001

Folllow Contour Alt

S

Contour: xxxft

S
EGo To iTrack

Go To SpotLock

Follow Route / Go To Waypoint

Record

GoTo SpotLock

100 ft

SL0000000163

SpotLock 100 ft

SpotLock 40ft

SpotLock Paused 1

Green Boreder 1

100 ft

SL0000000163

100 ft

SSSSSSLLL000000000000000000000111666333

Green Border 2

Distance
100 ft

SL0000000163

Distance
100 ft

SL0000000163

Distance
40 ft

SL0000000163

Distance
40 ft

SL0000000163

DDDistance
44440 ft

SSSSSSLLLLL00000000000000000000000000000000000111116666633333

iTrack - Start

iTrack - Middle

iTrack - End

1 mi

IT0000000006

S

E

1.2 mi

IT0000000006

S

E

iTrack - From End to Start

1 mi

IT0000000006

E

0 ft

IT0000000006

S

E

Autopilot
Advanced

Autopilot
Legacy

Legacy Autopilot

Advanced Autopilot

163 ft

IT0000200163

Record

GoTo Route

100 ft

FR0007000002

Follow Route- Start

Follow Route - Middle

Follow Route - End

100 ft

FR0007000002

100 ft

FR0007000002

100 ft

FR0007000002

GoTo Waypoint

50 ft

WP0000000001

Folllow Contour Alt

S

Contour: xxxft

S
EGo To iTrack

Go To SpotLock

Follow Route / Go To Waypoint

Record

GoTo SpotLock

100 ft

SL0000000163

SpotLock 100 ft

SpotLock 40ft

SpotLock Paused 1

Green Boreder 1

100 ft

SL0000000163

100 ft

SSSSSSLLL000000000000000000000111666333

Green Border 2

Distance
100 ft

SL0000000163

Distance
100 ft

SL0000000163

Distance
40 ft

SL0000000163

Distance
40 ft

SL0000000163

DDDistance
44440 ft

SSSSSSLLLLL00000000000000000000000000000000000111116666633333

iTrack - Start

iTrack - Middle

iTrack - End

1 mi

IT0000000006

S

E

1.2 mi

IT0000000006

S

E

iTrack - From End to Start

1 mi

IT0000000006

E

0 ft

IT0000000006

S

E

Autopilot
Advanced

Autopilot
Legacy

Legacy Autopilot

Advanced Autopilot

163 ft

IT0000200163

Record

GoTo Route

100 ft

FR0007000002

Follow Route- Start

Follow Route - Middle

Follow Route - End

100 ft

FR0007000002

100 ft

FR0007000002

100 ft

FR0007000002

GoTo Waypoint

50 ft

WP0000000001

Folllow Contour Alt

S

Contour: xxxft

S
EGo To iTrack

Go To SpotLock

Follow Route / Go To Waypoint

Record

GoTo SpotLock

100 ft

SL0000000163

SpotLock 100 ft

SpotLock 40ft

SpotLock Paused 1

Green Boreder 1

100 ft

SL0000000163

100 ft

SSSSSSLLL000000000000000000000111666333

Green Border 2

Distance
100 ft

SL0000000163

Distance
100 ft

SL0000000163

Distance
40 ft

SL0000000163

Distance
40 ft

SL0000000163

DDDistance
44440 ft

SSSSSSLLLLL00000000000000000000000000000000000111116666633333

iTrack - Start

iTrack - Middle

iTrack - End

1 mi

IT0000000006

S

E

1.2 mi

IT0000000006

S

E

iTrack - From End to Start

1 mi

IT0000000006

E

0 ft

IT0000000006

S

E

Autopilot
Advanced

Autopilot
Legacy

Legacy Autopilot

Advanced Autopilot

163 ft

IT0000200163

Record

GoTo Route

100 ft

FR0007000002

Follow Route- Start

Follow Route - Middle

Follow Route - End

100 ft

FR0007000002

100 ft

FR0007000002

100 ft

FR0007000002

GoTo Waypoint

50 ft

WP0000000001

Folllow Contour Alt

S

Contour: xxxft

S
EGo To iTrack

Go To SpotLock

Follow Route / Go To Waypoint

Record

GoTo SpotLock

100 ft

SL0000000163

SpotLock 100 ft

SpotLock 40ft

SpotLock Paused 1

Green Boreder 1

100 ft

SL0000000163

100 ft

SSSSSSLLL000000000000000000000111666333

Green Border 2

Distance
100 ft

SL0000000163

Distance
100 ft

SL0000000163

Distance
40 ft

SL0000000163

Distance
40 ft

SL0000000163

DDDistance
44440 ft

SSSSSSLLLLL00000000000000000000000000000000000111116666633333

iTrack - Start

iTrack - Middle

iTrack - End

1 mi

IT0000000006

S

E

1.2 mi

IT0000000006

S

E

iTrack - From End to Start

1 mi

IT0000000006

E

0 ft

IT0000000006

S

E

Autopilot
Advanced

Autopilot
Legacy

Legacy Autopilot

Advanced Autopilot

163 ft

IT0000200163

Record

GoTo Route

100 ft

FR0007000002

Follow Route- Start

Follow Route - Middle

Follow Route - End

100 ft

FR0007000002

100 ft

FR0007000002

100 ft

FR0007000002

GoTo Waypoint

50 ft

WP0000000001

Folllow Contour Alt

S

Contour: xxxft

S
EGo To iTrack

Go To SpotLock

Follow Route / Go To Waypoint

Record

GoTo SpotLock

100 ft

SL0000000163

SpotLock 100 ft

SpotLock 40ft

SpotLock Paused 1

Green Boreder 1

100 ft

SL0000000163

100 ft

SSSSSSLLL000000000000000000000111666333

Green Border 2

Distance
100 ft

SL0000000163

Distance
100 ft

SL0000000163

Distance
40 ft

SL0000000163

Distance
40 ft

SL0000000163

DDDistance
44440 ft

SSSSSSLLLLL00000000000000000000000000000000000111116666633333
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THE i-PILOT 

: 

Range
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: 

b.

: 

1
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: 

c.

d.

: 

e.

i-Pilot 

Conne tor

.
1a 1b

 

2

3

1

i-Pilot Link
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• • • • • •••••• •• • • ••• • • • • • •

• •• • ••• •• • • •• ••••••••••••••••••••••• • ••••••••••• •••• •• • • • • • • • ••• • •••••••••••••••••••••
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••• • • ••••••••••• • ••• • ••• • ••• • • ••••••••••••••••• •••
• ••• • • • • • ••••• • ••• • •• •• • ••••••••••••••••••••••••• • •••• •• ••• • • ••• ••••••••••••••••••••

:

: 

2d 2e

e.

f.

g.

2
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a. 

b. 

c. 

1a

1b

: 

: 

 

: 

 

i-Pilot Link

1

2
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Error

Mod 2

Mod  2

Mod  2

Mode 2

Mod  1  2

Mod 2

Mod  2

 High Speed Bypass. Mod  2

Mod  1  2

Mod  2

Mod  2

Disable High Speed Bypass. Mod  2

Mod  1 2

Mod  2

3 Mod 1  2

4 Mod  1  2

Mod  1  2

Mod  2
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d.
 Audio Mode  .

e.
Mode 2

Mode 1 Mode 2 . 
.

f. , Back Home  
Back  . Home

: 

a.  

b.

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo ooTTTT
Spot-Lock

GGooTToo ooTTTT
iTrack

GGGooTTToo ooTTT
Spot-Lock

GGGooTTToo ooTTTT
iTrack

c.
GGooTToo ooTTTT

Waypoint
MMaarrkk

Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo ooTTTT
Spot-Lock

GGooTToo ooTTTT
iTrack

GGGooTTToo ooTTT
Spot-Lock

GGGooTTToo ooTTTT
iTrack

 
 

2d 2e

1b 1c1

2
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SPOT-LOCK

Spot-

Spot-Lock

: 

/C

Spot-Lock 

Spot-Lock Jog

Spot-Lock

Forward

Back
Left Right

Jog
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SPOT-LOCK

 Spot-Loc .

Save 

d.

:

: 

2d

1b 1c

SPOT-LOCK

1

2



 minnkotamotors.com  |  29  ©2019 Johnson Outdoors Marine Electronics, Inc.

SPOT-LOCK

: 

a.

b.

c.
GGooTToo ooTTTT

Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

Settings

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo ooTTTT
iTrack

GGGooTTToo ooTTT
Spot-Lock

GGGooTTToo ooTTTT
iTrack

d. Sele  

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

Settings

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo ooTTTT
Spot-Lock

GGooTToo ooTTTT
iTrack

GGGooTTToo ooTTT
Spot-Lock

GGGooTTToo ooTTTT
iTrack

 
 o  pre  Ok

2e

1a

1c 1e

1b

e.

1

1
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SPOT-LOCK

c. Select the Cancel Cancel  button. The Go To Spot-Lock 
Active Band will disappear from the Content Area.

2e

2e

2f

1a

1d

1d

f. 2f

1c

NOTICE: Pressing the Prop  button, or manually
controlling the speed or steering with the  Remote or 
Foot Pedal will also disengage Go To Spot-Lock. 

: 

2

1
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SPOT-LOCK

Back

Forward

Left

Right

 

2e1a 1d1b

Speed Up 
(forward)

Speed Down 
(backwards)

Steer Left 
(left)

Steer Right 
(right)

Spot-Lock Jog

1
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SPOT-LOCK

: 

c.2
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WAYPOINT

Waypoint

/C

Mar  Waypoint 

  Waypoint 

Mar Waypoint 

 Waypoint 
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WAYPOINT

a. Pre  Home

b.

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTHBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo ooTTTT
Spot-Lock

GGooTToo ooTTTT
iTrack

GGGooTTToo ooTTT
Spot-Lock

GGGooTTToo ooTTTT
iTrack

c. GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo ooTTTT
Spot-Lock

GGooTToo ooTTTT
iTrack

GGGooTTToo ooTTT
Spot-Lock

GGGooTTToo ooTTTT
iTrack

 

1b 1c

b. Pr Home

c.  

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo ooTTTT
Spot-Lock

GGooTToo ooTTTT
iTrack

GGGooTTToo ooTTT
Spot-Lock

GGGooTTToo ooTTTT
iTrack

d. GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo ooTTTT
Spot-Lock

GGooTToo ooTTTT
iTrack

GGGooTTToo ooTTT
Spot-Lock

GGGooTTToo ooTTTT
iTrack

2e1b 1c

WAYPOINT

Mar Waypoint

1

1
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WAYPOINT

.

  

2e1a 1d1c

: 

2e2e 1d

 

2f

: 

: 

2

1
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CRUISE CONTROL

Cruise Control

Cruise Control Target 

Cruise Control

i-PILOT LINK  CRUISE CONTROL

C rrent
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CRUISE CONTROL

b.

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F

12:53 PM

Autopilot

Cruise C

Record HSB

GGooTToo ooTTTT
Spot-Lock

GGooTToo ooTTTT
iTrack

GGGooTTToo ooTTT
Spot-Lock

GGGooTTToo ooTTTT
iTrack

c.  Cruise Control
GGooTToo ooTTTT

Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F

DPTH 9999 km

BRG

359°

12:53 PM

Autopilot

Cruise Control

Record HSB

GGooTToo ooTTTT
Spot-Lock

GGooTToo ooTTTT
iTrack

GGGooTTToo ooTTT
Spot-Lock

GGGooTTToo ooTTTT
iTrack

 
o  .

: 

2e1b

1e

1d1d

 CRUISE CONTROL

1
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CRUISE CONTROL

a.

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F

12:53 PM

Autopilot ruise C ol

Record HSB

GGooTToo ooTTTT
Spot-Lock

GGooTToo ooTTTT
iTrack

GGGooTTToo ooTTT
Spot-Lock

GGGooTTToo ooTTTT
iTrack

b.

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F

12:53 PM

Autopilot
Cruise Control

Record HSB

GGooTToo ooTTTT
Spot-Lock

GGooTToo ooTTTT
iTrack

GGGooTTToo ooTTT
Spot-Lock

GGGooTTToo ooTTTT
iTrack

:
GGooTToo ooTTTT

Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F

12:53 PM

Autopilot ruise Control

Record HSB

GGooTToo ooTTTT
Spot-Lock

GGooTToo ooTTTT
iTrack

GGGooTTToo ooTTT
Spot-Lock

GGGooTTToo ooTTTT
iTrack

: 

2e1a 1d1c

 Cruise Control

1
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HIGH SPEED BYPASS

 VELOCITÀ MOTORE E BYPASS AD ALTA VELOCITÀ
Il bypass ad alta velocità imposta la velocità del propulsore su Velocità 10 quando è inserito e ritorna alla velocità precedentemente 
impostata quando è disinnestato. La velocità di propulsione può essere impostata su qualsiasi velocità, compresa la velocità da 0 a 10 
quando è abilitato il Bypass ad alta velocità.  

La barca continua a viaggiare con una velocità di propulsione mantenuta a 10 quando è inserito il bypass ad alta velocità.

Pulsante Bypass ad Alta Velocità

Icona Bypass ad Alta Velocità

La rotta che l’imbarcazione sta 
percorrendo

Bypass alta velocità attivato. La 
velocità di propulsione è impostata su 

Velocità 10

ATTENZIONE!
Prestare attenzione all'eventuale presenza di un'elica rotante quando è inserito il bypass ad alta velocità. Un'elica rotante può causare lesioni. 
Il bypass ad alta velocità porterà automaticamente la velocità di propulsione a velocità 10, anche se inserito accidentalmente. Il bypass ad 
alta velocità non è in� uenzato dal Prop Auto On. 
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HIGH SPEED BYPASS

a. Premere il  pulsante Home.

b. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito o il 

pulsante Navigazione Schermata � no al

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo ooTTTT
Spot-Lock

GGooTToo ooTTTT
iTrack

GGGooTTToo ooTTT
Spot-Lock

GGGooTTToo ooTTTT
iTrack

 pulsante 

HSB (Bypass ad alta velocità). 

c. Premere due volte il 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo ooTTTT
Spot-Lock

GGooTToo ooTTTT
iTrack

GGGooTTToo ooTTT
Spot-Lock

GGGooTTToo ooTTTT
iTrack

 pulsante HSB con il dito o 

premendo due volte il  pulsante Ok.  È necessario 

premere due volte per abilitare il bypass ad alta velocità.  

2e1b 1d

AVVISO: Premere due volte per attivare il 
bypass ad alta velocità.

d. Una volta attivato il bypass ad alta velocità, sulla dashboard 

verrà visualizzato un messaggio temporaneo per 

l'annullamento del bypass ad alta velocità.  La velocità di 

propulsione verrà immediatamente impostata su Velocità 10.

a. Quando il bypass ad alta velocità è inserito, scorrere 

all’interno dell'Area Contenuti con il dito o il  pulsante 

Navigazione Schermata � no al  pulsante HSB. 

b. Selezionare il  pulsante HSB con il dito o premendo il 

 pulsante Ok. Il bypass ad alta velocità verrà disinserito.

1

AVVISO: La regolazione manuale della velocità al di 
sotto della velocità 10 o l'attivazione del Cruise Control 
disinserirà anche il bypass ad alta velocità. 

AVVISO: Se il bypass ad alta velocità è stato attivato, 
sulla dashboard lampeggia un messaggio relativo 
all'annullamento del bypass ad alta velocità. Premendo 
il 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo ooTTTT
Spot-Lock

GGooTToo ooTTTT
iTrack

GGGooTTToo ooTTT
Spot-Lock

GGGooTTToo ooTTTT
iTrack

 pulsante HSB con il dito o toccando la dashboard 
si disinserisce il bypass ad alta velocità. 

2e1a 1d1b

 CCONTROLLARE BYPASS AD ALTA 
VELOCITÀ

 Attivazione del bypass ad alta velocità

 Disinserire il bypass ad alta velocità

1
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AUTOPILOT

 i-PILOT LINK CON PILOTA AUTOMATICO
In AutoPilot, i-Pilot Link mantiene il motore di trolling puntato nella direzione desiderata. Ogni volta che il vento o la corrente d'acqua 
spostano la barca fuori rotta, l’AutoPilot rileva il cambiamento e si riporta sulla rotta originaria. La direzione dell'AutoPilot viene impostata 
ogni volta che si e� ettua un cambio di sterzo. Per cambiare direzione, sterzare � no a quando l’unità di controllo non punta al percorso 
desiderato. L’AutoPilot riporterà in linea la prua della barca e correggerà automaticamente la posizione � no a quando la barca non si muoverà 
nella direzione prescelta.

 MODALITÀ PILOTA AUTOMATICO
Sono disponibili due diverse modalità di AutoPilot, Advanced AutoPilot e Legacy AutoPilot. Entrambi vengono complessivamente indicati 
come AutoPilot.  Esistono di� erenze ben distinte tra le due modalità di autopilota e il modo in cui controllano l'imbarcazione. Sia l’Advanced 
AutoPilot che il Legacy AutoPilot sono strumenti preziosi che il pescatore può utilizzare per disporre in modo accurato e preciso le esche. 
Consigliamo vivamente di entrare in acqua e provare sia la modalità Advanced AutoPilot che quella Legacy AutoPilot in varie situazioni e 
applicazioni di pesca.  Con la pratica e il tempo scoprirete quale modalità di autopilota vi si addice di più per ogni situazione speci� ca.

Icona Advanced AutoPilot

Icona Legagy 
AutoPilot

L’AutoPilot utilizza una bussola interna per bloccare la rotta.  Quando è acceso il Legacy AutoPilot mantiene il motore puntato nella stessa 
direzione della bussola.  Se viene e� ettuata una correzione manuale dello sterzo, il Legacy AutoPilot viene bloccato sulla nuova rotta della 
bussola verso cui viene condotta l'imbarcazione.  Questo metodo di tracking della rotta non tiene conto di forze esterne come vento laterale 
o correnti, che possono consentire una deviazione laterale.

Rotta Autopilota Rotta Autopilota

Vento/Corrente

Vento/Corrente

Possibile deviazione dovuta a vento/corrente

Legacy AutoPilot Advanced AutoPilot

Possibile deviazione dovuta a vento/corrente

Pulsante Pilota automatico

Legacy AutoPilot

Advanced AutoPilot
L’Advanced AutoPilot utilizza non solo la rotta della bussola, ma anche i dati GPS per correggere i venti trasversali, la corrente e altre forze 
esterne in modo da mantenere l'imbarcazione sul percorso previsto.  Quando attivo l’Advanced AutoPilot crea un percorso che viene poi 
seguito. Quando l'utente conduce l’imbarcazione verso un nuovo percorso e viene creata una nuova rotta. L’Advanced AutoPilot manterrà 
la barca su quel percorso nella maggior parte delle condizioni. Quando si veri� cano condizioni veramente estreme, come venti molto forti o 
corrente, il motore di trolling potrebbe non avere abbastanza potenza per tenere perfettamente sotto controllo  l'imbarcazione. In questi casi 
estremi può essere meglio utilizzare il Legacy AutoPilot e lasciare che la barca si muova con il vento o la corrente se il motore non è abbastanza 
potente da contrastarli.
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AUTOPILOT

a. Premere il  pulsante Home.

b. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito o il  

pulsante Navigazione Schermata �no al 
GGooTToo ooTTTT

Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante 

AutoPilot. 

c. Selezionare il 
GGooTToo ooTTTT

Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante AutoPilot con il dito o 

premendo il  pulsante Ok.

d. Nell'Area Contenuti comparirà la Banda di attivazione 

autopilota. A seconda della modalità di pilota automatico 

selezionata, verrà attivato il Legacy AutoPilot o 

l’Advanced AutoPilot

e. Per regolare la rotta desiderata, condurre manualmente 

il motore verso la nuova direzione. i-Pilot si bloccherà 

automaticamente sulla nuova rotta. 

AVVISO: Dopo aver sterzato in una nuova direzione, c'è 
un breve ritardo prima che la direzione venga bloccata per 
consentire alla bussola di stabilizzarsi. Quando vengono 
apportate signi�cative modi�che alla velocità, la rotta del 
motore può cambiare leggermente. Questo è normale.

AVVISO: Quando l’AutoPilot è acceso e il motore di trolling viene tirato fuori dall'acqua in posizione di stivaggio, motore di sterzo 
continuerà a funzionare.  Spegnere l’AutoPilot per arrestare il motore. Se l’AutoPilot viene lasciato inserito, il motore di sterzo si 
spegne automaticamente dopo 8 secondi. Il motore non deve essere tenuto in questa condizione per lunghi periodi poiché tutti gli 
elementi elettrici continuano a ricevere l'alimentazione. Spegnere sempre l’AutoPilot e scollegare il motore dalla batteria quando si 
ripone il motore. 

AVVISO: Se il propulsore non gira o lampeggia, 
assicurarsi di premere il pulsante Propulsore  per 
abilitarlo. Il comportamento del propulsore in modalità 
Autopilot può essere modi�cato con l'impostazione 
Prop Auto On. Leggere la sezione "Per attivare/
disattivare Prop Auto On" di questo manuale per ulteriori 
informazioni. 

1b 1d

ATTENZIONE
Questa unità utilizza una bussola magnetica per rilevare la direzione di marcia. La bussola può essere in�uenzata negativamente da 
magneti o oggetti metallici ferrosi di grandi dimensioni vicino (entro 24”) all’unità di controllo del motore di trolling.

Le ostruzioni sull'elica possono causare vibrazioni eccessive della testa del motore. Questa vibrazione può portare la bussola a girare e 
causare una sterzata irregolare. Rimuovere l'ostruzione per riportare il motore al normale funzionamento.

LAVORARE CON IL PILOTA AUTOMATICO

1
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AUTOPILOT

a. Quando l’AutoPilot è attivo, scorrere all’interno 

dell'Area Contenuti con il dito o il  pulsante 

Navigazione Schermata �no al 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante AutoPilot. 

b. Selezionare il 
GGooTToo ooTTTT

Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante AutoPilot con il dito o 

premendo il  pulsante Ok. La Banda di attivazione 

AutoPilot scomparirà dall'Area Contenuti. 

c. L’AutoPilot può anche essere disinserito selezionando 

la Banda di attivazione AutoPilot e poi selezionando il 
Cancel  pulsante Annulla.

1a 1c

a. Premere il  pulsante Home. 

b. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito o il  

pulsante Navigazione Schermata �no al 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante 

Opzioni. 

c. Selezionare il 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante Opzioni con il dito o 

premendo il  pulsante OK per aprire il Menu Opzioni. 

1b 1c

AVVISO: È possibile disinserire l’AutoPilot premendo 
il pulsante Autopilot sul pedale. 

1

1
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AUTOPILOT i

d. Una volta nel Menu Opzioni, scorrere � no all' AutoPilot Mode

opzione Modalità AutoPilot e selezionarla.

e. Vengono visualizzate le opzioni della modalità Pilota 

automatico. Selezionare "Legacy" Legacy Advanced o "Advanced" 
Legacy Advanced . Il cerchio a destra della modalità selezionata 

diventerà verde una volta ultimata la selezione. 

f. Per uscire dal menu, selezionare il Back Home pulsante Indietro o 

il Back Home  pulsante Home. 

AVVISO: Quando l’AutoPilot è attivo, selezionando la
Banda di attivazione del pilota automatico visualizzerete 
anche le opzioni della modalità AutoPilot.  Il pulsante 
AutoPilot e la Banda di attivazione cambieranno in Legacy 
o Advanced a seconda della modalità di pilota automatico 
selezionata. 

2d 2e

2
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 TRACKSi TRACKSi TRACKS

 COMPRENDERE GLI I-TRACK I
Il sistema i-Pilot Link può essere utilizzato per registrare l’insieme di punti che compongono un iTrack. Quando si registra un iTrack, i-Pilot 
inizia a registrare i dati di posizione GPS sotto forma di Track Point. Il primo Track Point registrato è chiamato Start e l'ultimo punto registrato 
è chiamato End. i-Pilot vede una serie registrata di Track Point come un iTrack. Un iTrack può essere registrato e navigato. Quando si preme 
il pulsante Vai a iTrack, è possibile navigare un iTrack Verso Start o Verso End. i-Pilot navigherà � no al Track Point più vicino e quindi � no 
al Track Point richiesto.  Una volta raggiunto il Track Point più vicino, seguirà i Track Point in sequenza ritornando verso Start o End in base 
alla selezione e� ettuata. Una volta raggiunto Start o End, i-Pilot passa automaticamente alla modalità di arrivo impostata.  Durante la 
navigazione iTrack, i-Pilot prende il controllo di tutte le funzioni di sterzo; la velocità può essere controllata manualmente o può essere 
utilizzata anche la funzione Cruise Control. La velocità del motore deve essere impostata su�  cientemente alta per rimanere sul percorso 
dato il vento, la corrente e altre forze esterne.

Start

Track Point

Verso End

Verso Start

iTrack

End

Vai al pulsante iTrack

Vai a iTrack

ATTENZIONE!
Prestare attenzione all'elica rotante quando si lavora con iTracks. Auto Prop On è impostato su "o� " come impostazione prede� nita. Se Auto 
Prop On è su "on", l'elica si accende automaticamente quando viene attivato un iTrack, anche se viene inserito in modo accidentale. Un'elica 
rotante può causare lesioni. Se Auto Prop On è su “o� ”, il propulsore deve essere abilitato prima che l'imbarcazione inizi a navigare su un 
iTrack.

i
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 TRACKS

AVVISO: È possibile registrare 16 iTracks in memoria 
quando non si è collegati a un �sh�nder. È possibile 
registrare 50 iTracks quando si è collegati a un 
�sh�nder.

AVVISO: Il motore può essere riposto durante la 
registrazione di un iTrack. 

a. Premere il  pulsante Home. 

b. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito o il  

pulsante Navigazione Schermata �no al 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante 

Registra. 

c. Selezionare il 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante Registra con il dito o 

premendo il  pulsante Ok. La Banda di attivazione 

della Registrazione comparirà nell'Area Contenuti.

AVVISO: AutoPilot e/o Cruise Control possono 
essere utilizzati durante la registrazione di un iTrack.

AVVISO: È possibile attivare Spot-Lock durante la 
registrazione di un iTrack. Se Spot-Lock è inserito, la 
registrazione dell’iTrack verrà messa in pausa. Una 
volta disattivata la funzione Spot-Lock, riprenderà la 
registrazione iTrack. 

d. Attivare il propulsore e navigare manualmente lungo il 

percorso desiderato.

e. Per salvare la registrazione, scorrere i pulsanti del 

menu Home nell'Area Contenuti �no alla Banda di 

attivazione della  Registrazione e selezionarla.

f. Comparirà la Schermata Controllo Registrazione. 

Scorrere la schermata e selezionare il Stop and Save iTrack  pulsante 

Stop e Salva.

1b

2e

1c

2f

UTILIZZO DI ITRACK

Registrazione di un iTrack 

1

2

i
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 TRACKS

AVVISO: Se Auto Prop On è su “o�”, il propulsore 
deve essere abilitato prima che l'imbarcazione inizi a 
navigare su un iTrack.

AVVISO: Se non ci sono iTrack nel raggio d'azione, il 
telecomando indicherà che non ce ne sono nel raggio 
d'azione.

a. Navigare manualmente l'imbarcazione �no a un 

quarto di miglio dall'iTrack salvato. 

b. Premere il  pulsante Home. 

c. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito o il 

 pulsante Navigazione Schermata �no al 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

Settings

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante 

Vai all’iTrack. 

d. Selezionare il 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

Settings

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante Vai all’iTrack con il dito o 

premendo il  pulsante OK. 

1b

2e

1c

2ge. Comparirà un elenco di iTrack che si trovano entro 

400 metri. Scorrere l'elenco di iTrack con il dito o il  

pulsante Navigazione Schermata �no all’iTrack verso 

cui si desidera navigare. 

f. Selezionare l'iTrack con il dito o premendo il  

pulsante Ok.

g. Decidere di navigare Verso Start to start to end o Verso End 
to start to end  e selezionare il pulsante appropriato. 

h. La Banda di attivazione dell’iTrack comparirà nell'Area 

Contenuti e l'imbarcazione inizierà a navigare lungo il 

percorso selezionato. 

AVVISO: È possibile selezionare una modalità di arrivo per 
Vai all’iTrack selezionando la Banda di attivazione di iTrack. 
Vedere la sezione "Modi�ca la modalità di arrivo" di questo 
manuale per ulteriori informazioni. 

ATTENZIONE!
Per motivi di sicurezza, i-Pilot non riattiverà un iTrack salvato a 
più di 400 metri di distanza.

Vai a un iTrack salvato

1

2

i
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 TRACKS

a. Quando è inserito Vai all’iTrack, scorrere all’interno 

dell'Area Contenuti con il dito o il  pulsante 

Navigazione Schermata � no alla Banda di attivazione 

iTrack.

b. Selezionare la Banda di attivazione iTrack con il dito o 

premendo il  pulsante Ok. 

c. Selezionare il Cancel  pulsante Annulla dalla schermata 

di controllo iTrack con il dito o arrivandoci con il 

pulsante Navigazione Schermata e premendo il 

pulsante Ok per selezionarlo.

a. Quando è inserito vai all’iTrack, scorrere all’interno 

dell'Area Contenuti con il dito o il  pulsante 

Navigazione Schermata � no alla Banda di attivazione 

iTrack.

b. Selezionare la Banda di attivazione iTrack con il dito o 

premendo il  pulsante Ok. 

c. Selezionare il Reverse  pulsante Invertire dalla 

Schermata di controllo iTrack con il dito o arrivandoci 

con il  pulsante Navigazione Schermata e premendo 

il  pulsante Ok per selezionarlo.

2e

2e

1a

1a

1d

1d

1c

1c

AVVISO: Va all’ iTrack verrà disattivato anche 
sterzando manualmente dal telecomando o dal 
pedale. 

 Disattivare Vai all’iTrack

 Invertire Vai all’iTrack

1

1

i
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CIRCLE MODE

Navigazione 
dell’imbarcazione nel 

raggio impostato
Navigazione 

dell’imbarcazione 
intorno a un punto 

preimpostato

 COMPRENDERE IL CIRCLE MODE 
La modalità Circle mode utilizza un � sh� nder Humminbird per 
impostare un punto intorno a cui navigare. Una volta impostato 
un punto, l'imbarcazione può navigare in senso orario o antiorario 
attorno al punto impostato in un cerchio. Il raggio del cerchio può 
essere modi� cato da 30 a 500 piedi. La modalità Circle Mode non 
può essere attivata dal telecomando i-Pilot Link, ma la direzione di marcia, il raggio del cerchio possono essere regolati e la funzione può essere 
disattivata utilizzando il telecomando i-Pilot Link. Consultare il manuale Humminbird per ulteriori informazioni sul Circle Mode.

AVVISO: Il Circle Mode è una funzione i-Pilot Link che può 
essere avviata solo dal dispositivo Humminbird.

Antiorario

Diminuisci raggioAumenta raggio

La Banda di attivazione 
Circle Mode appare 
dopo essere stata 

avviata su Humminbird.

In senso orario

ATTENZIONE!
Prestare attenzione all'elica rotante quando si opera in modalità Circle Mode. Auto Prop On è impostato su "o� " come impostazione 
prede� nita. Se Auto Prop On è su “on”, il propulsore si accende automaticamente quando viene inserita la modalità Circle Mode, anche se 
viene inserita accidentalmente. Un'elica rotante può causare lesioni. Se Auto Prop On è su “o� ”, il propulsore deve essere abilitato prima che 
l'imbarcazione inizi a navigare con la modalità Cicle Mode.
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CIRCLE MODE

a. Quando è attiva la modalità Circle Mode, scorrere 

all’interno dell'Area Contenuti con il dito o il  

pulsante Navigazione Schermata �no alla Banda di 

attivazione del Circle Mode.

b. Selezionare la Banda di attivazione del Circle Mode con 

il dito o premendo il  pulsante Ok. 

c. Selezionare il Reverse  pulsante Invertire dalla 

schermata di controllo del Circle Mode con il dito o 

arrivandoci con il  pulsante Navigazione Schermata e 

premendo il  pulsante Ok per selezionarlo.

2e1d1c1a

a. Quando è attiva la modalità Circle Mode, scorrere 

all’interno dell'Area Contenuti con il dito o il  pulsante 

Navigazione Schermata �no alla Banda di attivazione del 

Circle Mode.

b. Selezionare la Banda di attivazione del Circle Mode con il 

dito o premendo il  pulsante Ok. 

c. Nella Schermata di Controllo Circle Mode individuare 

ill Add 5 Minus 5 pulsante Aggiungi 5 o il Add 5 Minus 5  pulsante Meno 

5. Selezionare il pulsante per spostare il raggio nella 

direzione corrispondente.

d. Una volta individuato il Raggio desiderato, premere il   

pulsante Home per uscire dal menu. 

2e1a 1d1c

AVVISO: Il raggio può essere impostato da 30 
a 500 piedi. Il Cruise Control può essere utilizzato 
durante la navigazione in Circle Mode.  

LAVORARE CON LA MODALITÀ CIRCLE 
MODE

Modi�care il raggio del Circle Mode

Invertire la direzione con la modalità Circle Mode

1

1
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CIRCLE MODE

a. Quando è attiva la modalità Circle Mode, scorrere 

all’interno dell'Area Contenuti con il dito o il  

pulsante Navigazione Schermata �no alla Banda di 

attivazione della modalità Circle Mode.

b. Selezionare la Banda di attivazione Circle Mode con il 

dito o premendo il  pulsante Ok. 

c. Selezionare il Cancel  pulsante Annulla dalla schermata di 

controllo Circle Mode con il dito o arrivandoci con il 

 pulsante Navigazione Schermata e premendo il  

pulsante Ok per selezionarlo.

d. La direzione della barca si invertirà sulla Banda di 

attivazione del Circle Mode.

2e

2d

2d 1d1c

AVVISO: il Circle Mode verrà disattivato anche 
sterzando manualmente dal telecomando o dal 
pedale. 

2

Disattivare la modalità Circle Mode

1
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FOLLOW THE CONTOUR

 COMPRENDERE SEGUIRE LA LINEA DI 
CONTORNO
Seguire la linea di contorno vi consente di navigare una linea di 
contorno delineata su una mappa LakeMaster Humminbird o ZeroLine 
Autochart. Quando si avvia la navigazione i-Pilot Link per la modalità 
Seguire la linea di contorno vengono bloccate tutte le altre tipologie di 
navigazione sul � sh� nder e sulla rete Ethernet. La barca può navigare 
in senso orario o antiorario intorno alla curva di livello. L’O� set dalla 
curva di livello può aggirarsi intorno ai -300 a +300 piedi. Seguire la linea di contorno non può essere attivato dal telecomando i-Pilot Link, ma la 
direzione di marcia, l'o� set e la funzione possono essere disattivate utilizzando il telecomando i-Pilot Link. Consultare il manuale Humminbird per 
ulteriori informazioni su Seguire la linea di contorno. Se utilizzate una scheda di memoria AutoChart ZeroLine Map Card, consultare il manuale 
degli accessori AutoChart ZeroLine Map Card per ulteriori informazioni.

AVVISO: Seguire la linea di contorno è una funzione i-Pilot 
Link che può essere avviata solo dal . È necessaria una scheda 
SD Humminbird LakeMaster o AutoChart compatibile con 
i-Pilot.

È richiesta una Scheda SD 
Humminbird LakeMaster o 

AutoChart.

La linea di contorno 
può essere navigata in 
entrambe le direzioni.

O� set

O� set

La linea di contorno 
può essere navigata in 
entrambe le direzioni.

Linee di contorno 
selezionate da 

Humminbird per la 
navigazione

Linee di 
contorno

18

20 22

22

22

20

20

18

18

18

18

La Banda di attivazione 
Seguire la linea di contorno 
compare dopo essere stata 

avviata su Humminbird.

ATTENZIONE!
Quando si opera in modalità Seguire la linea di contorno, fare attenzione ad eventuali eliche rotanti. Auto Prop On è impostato su "o� " 
come impostazione prede� nita. Se Auto Prop On è su "on", il propulsore si accende automaticamente quando viene inserito Seguire la linea 
di contorno, anche se questo avviene accidentalmente. Un'elica rotante può causare lesioni. Se Auto Prop On è su “o� ”, il propulsore deve 
essere abilitato prima che l'imbarcazione inizi a navigare con Seguire la linea di contorno.
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FOLLOW THE CONTOUR

a. Una volta attivato Seguire la linea di contorno 

scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito o il 

 pulsante Navigazione Schermata � no alla Banda di 

attivazione Seguire la linea di contorno.

b. Selezionare la Banda di attivazione Seguire la linea di 

contorno con il dito o premendo il  pulsante OK. 

c. Nella schermata di controllo Seguire la linea di 

contorno, individuare il Add 1 Minus 1 pulsante Più 1 Add 1 Minus 1  o Meno 

1. Selezionare il pulsante per spostare l'O� set nella 

direzione corrispondente.

d. Una volta individuato l’O� set desiderato, premere il 
Back Home pulsante Indietro o il  pulsante Home per uscire 

dal menu. 

2e1a 1d1c

a. Una volta attivato Seguire la linea di contorno 

scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito o il 

 pulsante Navigazione schermo � no alla Banda di 

attivazione Seguire la linea di contorno.

b. Selezionare la Banda di attivazione di Seguire la linea 

di contorno con il dito o premendo il  pulsante OK. 

c. Selezionare il Reverse  pulsante Invertire dalla 

schermata di controllo Seguire la linea di contorno con 

il dito o arrivandoci con il  pulsante di Navigazione 

Schermata e premendo il  pulsante OK per 

selezionarlo.

2e1d1c1a

AVVISO: È possibile utilizzare il Cruise Control durante la 
navigazione con Seguire la linea di contorno.  

AVVISO: Quando si imposta l'O� set, il Add 1 Minus 1 pulsante 
Più 1 sposterà l'imbarcazione per navigare in acque 
più profonde, il Add 1 Minus 1  pulsante Meno 1 sposterà 
l'imbarcazione in acque meno profonde. 

 LAVORARE CON SEGUIRE LA LINEA DI CONTORNO

 Cambiare l'O� set con Seguire la linea di contorno

 Invertire la Direzione con Seguire la linea di contorno

1

1
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FOLLOW THE CONTOUR

a. Una volta attivato Seguire la linea di contorno 

scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito o il 

 pulsante Navigazione Schermata � no alla Banda di 

attivazione Seguire la linea di contorno.

b. Selezionare la Banda di attivazione Seguire la linea di 

contorno con il dito o premendo il  pulsante OK. 

c. Selezionare il Cancel  pulsante Annulla dalla schermata 

di controllo di Seguire la linea di contorno con il dito 

o scorrendo � no a lì con il  pulsante Navigazione 

Schermata) e premendo il  pulsante OK per 

selezionarlo.

2e1a 1d1c

AVVISO: Anche lo sterzo manuale del motore con 
il telecomando o il pedale disattiva Seguire la linea di 
contorno.

 Disattivare Seguire la linea di contorno

1
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ROUTES

 COMPRENDERE GLI ITINERARI
Gli itinerari collegano insieme due o più Waypoint per creare un 
percorso di navigazione e vengono utilizzati nella piani� cazione del 
viaggio. Un Itinerario rappresenta la navigazione desiderata e mostra il 
percorso più breve da ogni punto di riferimento (waypoint) al successivo. 
La navigazione di un Itinerario viene avviata sul Humminbird. Mentre 
percorrete un itinerario, rimanere sulla linea dell’itinerario stesso è il modo più e�  ciente per arrivare a destinazione, anche se dovreste sempre 
fare attenzione agli ostacoli non indicati su Humminbird. La navigazione di un Itinerario non può essere attivata dal telecomando i-Pilot Link, 
ma la direzione di marcia può essere modi� cata e la funzione può essere disattivata utilizzando il telecomando i-Pilot Link. Se si avvia un'altra 
modalità di navigazione i-Pilot, si disattiva automaticamente la navigazione di un Itinerario.  L'eccezione è Spot-Lock che se attivato fa mettere in 
pausa la navigazione dell'Itinerario, ma non la disattiva. Consultare il manuale Humminbird per ulteriori dettagli sugli itinerari. 

AVVISO: Gli Itinerari sono una funzione di i-Pilot Link che 
può essere avviata solo da Humminbird. 

Tappa attuale 
dell’Itinerario

Posizione di 
partenza

Tappa futura 
dell’Itinerario

18

20 22

22

22

20

20

18

18

18

18

WP 62

WP 34

WP 78

Banda Attivazione 
Itinerari appare dopo 
essere stata avviata su 

Humminbird.

ATTENZIONE!
Prestare attenzione ad eventuali eliche rotanti quando si opera in modalità Itinerari. Auto Prop On è impostato su "o� " come 
impostazione prede� nita. Se l’Auto Prop On è su "on" l'elica si accende automaticamente quando si navigano gli itinerari, anche se 
attivato accidentalmente. Un'elica rotante può causare lesioni. Se l’Auto Prop On è su “o� ”, il propulsore deve essere abilitato prima che 
l'imbarcazione inizi a navigare gli Itinerari.
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ROUTES

a. Una volta attivata la Navigazione Itinerari scorrere 

all’interno dell'Area Contenuti con il dito o il  

pulsante Navigazione Schermata �no alla Banda di 

attivazione Itinerari.

b. Selezionare la Banda di Attivazione Itinerari con il dito 

o premendo il  pulsante Ok. 

c. Selezionare il Reverse  pulsante Invertire dalla 

Schermata di Controllo Itinerari con il dito o 

arrivandoci con il  pulsante Navigazione Schermata e 

premendo il  pulsante Ok per selezionarlo.

a. Una volta attivata la navigazione Itinerari scorrere 

all’interno dell'Area Contenuti con il dito o il  

pulsante Navigazione Schermata �no alla Banda di 

attivazione Itinerari.

b. Selezionare la Banda di Attivazione Itinerari con il dito 

o premendo il  pulsante Ok. 

c. Selezionare il Cancel  pulsante Annulla dalla Schermata 

di Controllo Seguire la linea di controllo con il dito o 

scorrendo con il  pulsante Navigazione Schermata e 

premendo il  pulsante OK per selezionarlo.

2e

2e

1a

1a

1d

1d

1c

1c

AVVISO: L’Humminbird può creare Itinerari 
Veloci o Vai all’Itinerario. Per ulteriori informazioni 
sugli Itinerari si prega di consultare il manuale 
Humminbird. 

AVVISO: Anche la sterzata manuale del motore con 
il telecomando o il pedale disinserisce la navigazione 
degli Itinerari.

LAVORARE CON GLI ITINERARI

Invertire la Direzione della Navigazione degli Itinerari

Disattivare la Navigazione con gli Itinerari

1

1
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HEADING SENSOR

 CARATTERISTICHE DEL SENSORE DI ROTTA
Acquisire familiarità con le caratteristiche del sensore di rotta per 
massimizzare le funzionalità che o� re.

Cavo di 

alimentazione

Foro vite

Foro vite

Freccia per 

posizionamento

Pulsante Associa/LED

Il sensore di rotta Minn Kota fornisce informazioni sulla direzione di avanzamento dell’imbarcazione a un motore Minn Kota con i-Pilot o 
i-Pilot Link compatibile con Bluetooth. Contiene una bussola che rileva la direzione di avanzamento o l'orientamento dell’imbarcazione. La 
rotta è utilizzata dal sistema i-Pilot o i-Pilot Link per funzioni di navigazione come Spot-Lock Jog. Il sensore di rotta non contiene un ricevitore 
GPS e non modi� ca o controlla l'orientamento dell'imbarcazione. Il sensore di rotta Minn Kota può comunicare solo con altri prodotti Minn 
Kota compatibili con Bluetooth.

Il sensore di rotta mostra le modalità di funzionamento con un LED situato sul pulsante Associa.  Ci sono tre schemi distinti che il LED 
visualizzerà per comunicare diverse modalità di funzionamento.  Si consiglia di acquisire familiarità con le modalità di funzionamento per 
essere sicuri che il sensore di rotta sia acceso e in comunicazione con i-Pilot o i-Pilot Link.

AVVISO:  Il sensore di rotta non viene fornito di serie su 

tutti i modelli.  Può essere acquistato come accessorio. Per 

ulteriori informazioni sugli accessori Minn Kota, si prega di 

visitare il sito www.minnkotamotors.com.

 Funzioni del sensore di rotta

 Schemi luminosi

ATTENZIONE!
Il sensore di rotta non deve essere utilizzato come ausilio alla navigazione per prevenire collisioni, di arenarsi, danni alla barca o lesioni alla 
persona. Quando la barca è in movimento, la profondità dell'acqua può cambiare troppo rapidamente da non lasciarvi il tempo di reagire. 
Azionare sempre l'imbarcazione a velocità molto ridotte se si sospetta che l'acqua sia bassa o che vi siano oggetti sommersi. 

Non installare il sensore di rotta vicino a metalli ferrosi o vicino a qualsiasi cosa che possa creare un campo magnetico o delle interferenze. 
Il sensore di rotta deve essere installato almeno a 24” da materiali magnetici o ferrosi sull'imbarcazione includendo la base del motore.  
L'installazione in prossimità dei cavi di collegamento del motore deve essere evitata anche a causa della creazione di campi magnetici 
durante le situazioni di assorbimento di corrente elevata.
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HEADING SENSOR

2

1

A

Articolo/ 

Montaggio
Parte # Descrizione Q.tà 

A 2996400 GRUPPO SENSORE DI ROTTA 1

1 2393400
VITE- # 8-18X1-1/2 PPH TY AB SS 
*ACCIAIO INOX *

2

2 SENSORE DI ROTTA 1

 Questo pezzo fa parte di un gruppo e non può essere ordinata singolarmente. 

Prima di montare il sensore di rotta, prestare attenzione a quanto 
segue:

1. Il sensore di rotta contiene una bussola che rileva un campo 
magnetico. Non installare il sensore di rotta vicino a metalli 
ferrosi o �li dove passano correnti elevate, come batterie o cavi 
di alimentazione.  

2. Montare il sensore di rotta in un'area con una chiara linea di 
comunicazione con la testa del motore installata con un sistema i-Pilot compatibile con il Bluetooth per assicurare prestazioni ottimali.  

3. Assicurarsi che l'area sotto la posizione di montaggio sia piana e libera per poter e�ettuare i fori necessari e che l'hardware di 
installazione non danneggi i componenti esistenti sotto la super�cie di montaggio.

4. Veri�care che il cavo di alimentazione che alimenta il sensore di rotta sia abbastanza lungo da raggiungere la fonte di alimentazione dalla 
posizione di montaggio prevista. Se il cavo non raggiunge la batteria o la fonte di alimentazione prevista, selezionare una posizione più 
vicina alla fonte.

5. Montare il sensore di rotta in posizione orizzontale. Non deve essere montato a testa in giù.

I tre schemi di luci LED mostrati dal sensore di rotta sono: 

1. Accensione - Quando il sensore di rotta viene per prima cosa collegato a una fonte di alimentazione, il LED si accende per 3 secondi e 
poi si spegne.  

2. Associare - Il sensore di rotta può essere associato a i-Pilot.  Mentre il sensore di rotta sta tentando di associarsi, il LED lampeggerà 
due volte al secondo per un massimo di 20 secondi.  Se il sensore di rotta è stato associato correttamente, inizierà il normale 
funzionamento. Se il sensore di rotta non è associato, il LED si spegnerà. 

3. Normale Funzionamento - Durante il normale funzionamento quando il sensore di rotta è collegato a una fonte di alimentazione e 
associato e comunica attivamente con i-Pilot, il LED sul sensore di rotta lampeggerà una volta ogni 3 secondi.

ELENCO DELLE PARTI DI INSTALLAZIONE

CONSIDERAZIONI PER IL MONTAGGIO

ATTENZIONE
Magneti o oggetti metallici ferrosi di grandi dimensioni possono 
in�uire negativamente sul funzionamento del sensore di rotta. 
Non installare il sensore di rotta a meno di 24” da questi oggetti in 
quanto potrebbero causare interferenze.
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• Trapano
• Punta trapano da 1/4”

• #2 Cacciavite
• Punta trapano da 9/64”

• Punteruolo o strumento di 
marcatura simile

• Silicone per uso marittimo

OPZIONI DI MONTAGGIO

Ci sono due opzioni per installare il sensore di rotta. Determinare se il cavo di alimentazione per il sensore di rotta passerà sotto la super�cie di 

montaggio. 

1. Accedere sotto la posizione di montaggio - Quando si installa il sensore di rotta con questa opzione, i cavi di alimentazione provenienti dal sensore 

di rotta passeranno attraverso la super�cie di montaggio. Scegliere questa opzione solo quando è possibile accedere ai cavi dopo averli fatti passare 

attraverso la super�cie di montaggio. Seguire le istruzioni riportate nella sezione Installazione per l'accesso sotto la posizione di montaggio di questo 

foglio di istruzioni. 

2. Nessun accesso sotto la posizione di montaggio - I cavi di alimentazione per il sensore di rotta saranno direzionati lateralmente perché non c'è 

spazio sotto la posizione di montaggio per il passaggio dei cavi o perché l'area sotto la posizione di montaggio non è accessibile. Seguire le istruzioni 

riportate nella sezione Installazione in caso di mancanza di accesso nella posizione di montaggio di questo foglio di istruzioni. 

È importante rivedere le considerazioni di montaggio e testare il cavo di alimentazione prima dell'installazione. 

Posizionamento 
del sensore di 

rotta

Posizionamento 
del sensore di 

rotta

Posizionamento 
del sensore di 

rotta

Cavo di 
alimentazione

Posizione foro

Posizione 
contrassegnata

Posizione 
foro

1c 1d

1a 1ba. Esaminare le considerazioni di montaggio e poi 

posizionare il sensore di rotta (Articolo #2) piatto sulla 

posizione di montaggio selezionata e prendere nota 

del posizionamento.

b. Sollevare il sensore di rotta e contrassegnare un punto 

con un punteruolo o uno strumento di marcatura 

simile sotto la posizione di montaggio a�nché il cavo 

di alimentazione passi attraverso la super�cie.

c. Con un trapano con punta da 1/4” praticare un foro in 

corrispondenza della posizione di montaggio.

d. Inserire il cavo di alimentazione nel foro del trapano 

e far passare tutto il cavo �no a quando il sensore di 

rotta si trova piatto sulla posizione di montaggio e il 

cavo è passato completamente dal foro del trapano. 

#2 x 1

STRUMENTI E RISORSE NECESSARI

INSTALLAZIONE

Installazione in caso di accesso sotto la posizione di montaggio

1 ARTICOLO (I) NECESSARIO (I)
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e. Posizionare il sensore in modo che la freccia sul 

coperchio sia rivolta verso la parte anteriore 

dell'imbarcazione nella direzione di marcia. La freccia 

deve essere parallela alla chiglia della barca. 

Chiglia in avanti Freccia in 
avanti

g. Spostare il sensore di rotta lateralmente e praticare i 

due fori utilizzando una punta da 9/64”sulle posizioni 

contrassegnate.

f. Contrassegnare la posizione dei due fori delle viti con 

un punteruolo o un utensile di marcatura simile. 

Posizione 
contrassegnata 
dei fori per viti

Posizionamento 
parallelo

Fori per viti

Posizione di montaggio 
con accesso

Cavo di 
alimentazione

h. Riportare il sensore di rotta in posizione in modo 

che i fori praticati nella posizione di montaggio 

coincidano con i fori nel sensore di rotta e che il 

cavo di alimentazione sia completamente �lettato. 

Assicurarsi di montare la freccia verso la parte 

anteriore dell'imbarcazione e allineare parallelamente 

alla chiglia dell'imbarcazione.

Chiglia in 
avanti

Posizionamento 
parallelo Cavo di 

alimentazione

Freccia in 
avanti

Posizione di montaggio con 
accesso

Fori per viti

2

3

4

ATTENZIONE
Se il sensore di rotta non viene allineato correttamente, 
potrebbero esserci letture errate della bussola.

ATTENZIONE
Se il sensore di rotta non viene allineato correttamente, 
potrebbero esserci letture errate della bussola.

ATTENZIONE
Se la super�cie di montaggio è sottile o è realizzata in materiale leggero, potrebbe essere necessario rinforzare la super�cie stessa in 
modo che possa sostenere il sensore di rotta. Stringere a mano la vite di montaggio per evitare un serraggio eccessivo e per evitare danni 
alla posizione di montaggio e al sensore di rotta. 

Posizionamento del sensore 
di rotta
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#1 x 2

i. Applicare una calafatura o un sigillante in silicone 

marino su entrambe le viti #8 - 18x1-1/2 (Articolo #1) 

in base alla necessità al �ne di proteggere la barca da 

danni causati dall'acqua. 

j. Con un cacciavite #2 montare il sensore di rotta 

nella posizione di montaggio utilizzando le due viti. 

Stringere solo a mano.

a. Esaminare le considerazioni di montaggio e poi 

sistemare il sensore di rotta (Articolo #2) piatto sulla 

posizione di montaggio e prendere nota del suo 

posizionamento.

b. Far passare il cavo di alimentazione attraverso una 

delle due fessure nella base del sensore di rotta.  

Quando la freccia sul sensore di rotta è rivolta verso 

la parte anteriore dell'imbarcazione, il cavo deve 

fuoriuscire dal sensore di rotta nella direzione più 

vicina alla fonte di alimentazione prevista.

#2 x 1

5j

Posizionamento 
del sensore di 

rotta

1a

Fessura

1b

Cavo di 
alimentazione

alla batteria

Vite

Vite

5i

AVVISO: In caso fosse necessario utilizzare viti di ricambio, 
assicurarsi che siano in acciaio inossidabile non magnetico e 
di alta qualità. 

5 ARTICOLO (I) NECESSARIO (I)

Installazione in caso non vi sia accesso sotto la posizione di montaggio

1 ARTICOLO (I) NECESSARIO (I)
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c. Controllare due volte la posizione del sensore di rotta 

in modo che la freccia sul coperchio sia rivolta verso 

la parte anteriore dell'imbarcazione nella direzione di 

marcia. La freccia deve essere parallela alla chiglia della 

barca.

Chiglia in 
avanti

Posizionamento 
parallelo

Fori per viti

Cavo di 
alimentazione

Freccia in 
avanti

Posizione di 
montaggio 

senza accesso

f. Riposizionare il sensore di rotta in modo che i fori 

praticati nella posizione di montaggio coincidano 

con i fori nel sensore di rotta. Assicurarsi di montare 

la freccia verso la parte anteriore dell'imbarcazione e 

allineare parallelamente alla chiglia dell'imbarcazione.

g. Applicare una calafatura o un sigillante in silicone 

marino su entrambe le viti #8 - 18x1-1/2 (Articolo #1) 

in base alla necessità al �ne di proteggere la barca da 

danni causati dall'acqua. 

Posizionamento del 
sensore di rottaPosizione 

contrassegnata 
dei fori per viti

d. Contrassegnare la posizione dei due fori delle viti con 

un punteruolo o un utensile di marcatura simile.

e. Spostare il sensore di rotta lateralmente e praticare i 

due fori utilizzando una punta da 9/64”sulle posizioni 

contrassegnate.

#1 x 2

4f

Chiglia 
in avanti

Posizionamento 
parallelo

Fori per viti

Cavo di 
alimentazione

Freccia in 
avanti

Posizione di 
montaggio 

senza accesso

ATTENZIONE
Se il sensore di rotta non viene allineato correttamente, 
potrebbero esserci letture errate della bussola.

ATTENZIONE
Se il sensore di rotta non viene allineato correttamente, 
potrebbero esserci letture errate della bussola.

2

3

4 ARTICOLO (I) NECESSARIO (I)
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f. Con un cacciavite #2 montare il sensore di rotta 

nella posizione di montaggio utilizzando le due viti. 

Stringere solo a mano.
Vite

Vite

AVVISO: In caso fosse necessario utilizzare viti di 
ricambio, assicurarsi che siano in acciaio inossidabile non 
magnetico e di alta qualità. 

Il sensore di rotta è alimentato da una fonte di alimentazione a 12 
volt.  Il sensore di rotta deve essere impostato con un fusibile da 1 
ampere, in linea o collegato a una scatola dei fusibili. Per collegare 
il sensore di rotta, seguire le istruzioni riportate di seguito.

Al negativo del 
sensore di rotta  

(nero)

Al positivo del 
sensore di rotta 

(rosso)

Neg - Pos +

Fonte di alimentazione

1. Collegare il cavo rosso positivo ( + ) al terminale positivo ( 
+ ) della fonte di alimentazione.

2. Collegare il cavo nero negativo ( – ) al terminale negativo 
( – ) della fonte di alimentazione.

Fusibile

5

ATTENZIONE
Se la super�cie di montaggio è sottile o è realizzata in 
materiale leggero, potrebbe essere necessario rinforzare 
la super�cie stessa in modo che possa sostenere il sensore 
di rotta. Stringere a mano la vite di montaggio per evitare 
un serraggio eccessivo e per evitare danni alla posizione di 
montaggio e al sensore di rotta. 

Collegare il sensore di rotta a una fonte di alimentazione

ATTENZIONE!
Non collegare mai i terminali (+) e (-) della stessa batteria insieme. Fare attenzione che nessun oggetto metallico possa cadere sulla batteria e 
cortocircuitare i terminali. Ciò comporterebbe immediatamente un pericolo di incendio nel breve e di grandi entità.
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Prima di poter associare il sensore di rotta assicurarsi che sia stato installato correttamente e collegato a una fonte di alimentazione.  Rivedere gli 

schemi LED attraverso cui il sensore di rotta comunica per capire in quale modalità si trova ed essere in grado di capire se è stato associato bene 

una volta completato il processo. Per associare il sensore di rotta: 

a. Collegare il sensore di rotta a una fonte di 

alimentazione. Veri�care che il LED sul sensore di rotta 

si accenda per 3 secondi e poi si spenga.

b. Accendere il motore di trolling.  Consultare il Manuale 

d'uso del motore di trolling per le istruzioni su come 

accendere il motore di trolling. 

c. Premere il pulsante Pair sul sensore di rotta. Veri�care 

che il LED indichi che sta tentando di associare.

Pulsante Associa

d. Iniziare il più rapidamente possibile a tener premuto il 

pulsante Associa sull’unità di controllo i-Pilot. 

e. L’unità di controllo i-Pilot emetterà un segnale 

acustico quando il sensore di rotta viene associato 

correttamente. Rilasciare il pulsante Associa sull’Unità 

di controllo. Osservare il sensore di rotta al �ne di 

assicurarsi che, una volta associato correttamente, 

inizi ad emettere la luce LED relativa al normale 

funzionamento. 

f. Dopo che il sensore di rotta è stato associato con i-Pilot 

o i-Pilot Link, passare alla Calibrazione del sensore e 

all’O�set del sensore.

2d

2e

Pulsante 
Associa

LED

AVVISO: In caso di batteria scarica, il sensore di rotta 
non perderà il suo accoppiamento al sistema i-Pilot 
quando spento.  

LAVORARE CON IL SENSORE DI ROTTA

Associare il sensore di rotta

1

2
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La calibrazione del sensore di rotta viene avviata utilizzando il telecomando i-Pilot o i-Pilot Link. Fare riferimento al Manuale d'uso del 
motore se non si è sicuri del tipo di sistema i-Pilot fornito con il motore.  Il processo di calibrazione del sensore di rotta deve avvenire mentre 
l'imbarcazione è in acqua.  La calibrazione del sensore di rotta deve essere sempre eseguita dopo che il motore di trolling e il sensore di rotta 
sono stati montati, ma prima che venga e�ettuato l'o�set del sensore di rotta. Il sensore di rotta deve essere collegato all'alimentazione e 
associato all’unità di controllo del motore di trolling prima di iniziare questo processo.  Il processo di calibrazione richiede che l'imbarcazione 
sia guidata per due cerchi completi, quindi piani�cate il tutto di conseguenza quando siete in procinto di e�ettuare questo processo.  Per 
completare questo processo, leggere tutte le avvertenze di sicurezza e seguire la procedura riportata di seguito. 

a. Rivedere tutte le avvertenze di sicurezza e poi dirigersi 

con la barca verso un'area libera da ostacoli. 

b. Accendere il motore di trolling secondo le istruzioni 

fornite nel Manuale d'uso. Assicurarsi che anche il 

sensore di rotta sia acceso e associato al motore di 

trolling. 

c. Accendere il telecomando per il sistema i-Pilot o i-Pilot 

Link. 

Calibrazione del sensore di rotta

ATTENZIONE!
Siete responsabili del funzionamento sicuro e ponderato della vostra imbarcazione.  Abbiamo progettato il prodotto Minn Kota per essere 
uno strumento accurato e a�dabile che migliorerà il funzionamento della barca e migliorerà la vostra capacità di prendere pesci.  Questo 
prodotto non solleva l'utente dalla responsabilità relativa al funzionamento sicuro dell'imbarcazione.  È necessario evitare pericoli per la 
navigazione e mantenere sempre alta la soglia di allerta in modo da poter rispondere alle situazioni man mano che si presentano. Dovete 
essere sempre pronti a riprendere il controllo manuale della vostra barca.  Imparate a utilizzare il vostro prodotto Minn Kota in un'area libera 
da pericoli e ostacoli.

ATTENZIONE!
Fare attenzione che né voi né altre persone si avvicinino troppo all'elica rotante, né con parti del corpo né con oggetti. Il motore è potente 
e può mettere in pericolo o ferire voi o altri. Mentre il motore è in funzione, prestare attenzione alle persone che nuotano e agli oggetti 
galleggianti. Le persone la cui capacità di far funzionare il motore o le cui reazioni sono compromesse da alcol, droghe, farmaci o altre 
sostanze non sono autorizzate a utilizzare questo motore.

1
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d. Sul telecomando i-Pilot Link, premere il  pulsante 

Home. 

e. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito o il  

pulsante Navigazione schermata �no al 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante 

Sistema. 

f. Selezionare il 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante Sistema con il dito o 

premendo il  pulsante Ok per aprire il Menu Sistema. 

g. Una volta nel Menu di sistema scorrere �no all'
Sensor Cal opzione Calibrazione Sensore e selezionarla.

h. Vengono visualizzate le opzioni di calibrazione del 

sensore. Per completare la calibrazione del sensore, 

l'imbarcazione deve e�ettuare due cerchi completi. 

i. Rivedere tutte le avvertenze di sicurezza e poi seguire 

le istruzioni che compaiono sullo schermo e guidare 

l'imbarcazione e�ettuando due cerchi completi.  

Seguire l’indicazione sullo schermo e selezionare il Start Set 

pulsante Avvio. 

3g

2f

3h

2e2

3
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4k4j

4l

j. Il cerchio sul lato destro dello schermo mostrerà 

come la barca ha e�ettuato l’attuale cerchio e verrà 

completato come un gra�co a torta man mano che la 

barca procede.

k. Il lato sinistro della Schermata di visualizzazione 

contiene un contatore che mostra il numero di cerchi 

completi che l'imbarcazione ha e�ettuato e aumenterà 

da 0 a 1 e 2 man mano che vengono completati i 

cerchi.

l. Una volta ultimati i due cerchi completi, la schermata 

di visualizzazione mostrerà Calibrazione riuscita. Per 

uscire dal menu, selezionare il Back Home pulsante Indietro o 

il  pulsante Home.

4
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Ponte della barca

Chiglia

Motore

2fd. Una volta nel Menu Sistema scorrere �no all’' Sensor O�set

opzione O�set sensore e selezionarla.

e. Vengono visualizzate le opzioni della funzione O�set 

sensore. 

f. Seguire le indicazioni che compaiono sullo schermo. 

Ruotare il motore in modo che sia rivolto in avanti e 

parallelo alla chiglia dell'imbarcazione. 

2e

Una volta calibrato il sensore di rotta, è necessario impostare l'o�set della rotta.  L’O�set della rotta è la di�erenza tra l'angolo della chiglia 
dell'imbarcazione e la direzione in cui il sensore di rotta è montato sul ponte dell'imbarcazione. Durante l'installazione, il sensore di rotta è 
stato installato per essere il più parallelo possibile alla chiglia dell'imbarcazione. Se la barca e il sensore di rotta sono perfettamente paralleli 
e puntano esattamente nella stessa direzione, l’O�set sarà di 0° gradi precisi. Sapendo che le installazioni non sono mai perfette, l’O�set 
della rotta può essere impostato sul telecomando i-Pilot Link per compensare la di�erenza tra i due. L’O�set della rotta ha la capacità di 
correggere la di�erenza di misura in un intervallo compreso tra +30° e -30° gradi.

a. Sul telecomando i-Pilot Link premere il  pulsante 

Home. 

b. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito o il 

 pulsante Navigazione schermata per trovare il 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 

pulsante Sistema. 

c. Selezionare il 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante Sistema con il dito o 

premendo il  pulsante Ok per aprire il Menu Sistema. 

1b 1c

O�set della rotta

1

2
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3h 3hg. Se l'attuale O�set è maggiore dell'intervallo 

consentito, l'O�set non può essere registrato. 

h. Una volta che sono paralleli, selezionare il Start Set  

pulsante Impostare. Una volta impostato, l'O�set 

verrà aggiornato in basso a destra nella schermata 

di visualizzazione. L'O�set Sensore si regola 

automaticamente. In caso di errore, correggere l'O�set 

per adattarlo alla tolleranza consentita.   

i. Premere il  pulsante Home per uscire dal menu.

3
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a. Premere il  pulsante Home. 

b. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito o il 

pulsante Navigazione schermata � no al 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo ooTTTT
Spot-Lock

GGooTToo ooTTTT
iTrack

GGGooTTToo ooTTT
Spot-Lock

GGGooTTToo ooTTTT
iTrack

 pulsante 

Opzioni. 

c. Selezionare il 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo ooTTTT
Spot-Lock

GGooTToo ooTTTT
iTrack

GGGooTTToo ooTTT
Spot-Lock

GGGooTTToo ooTTTT
iTrack

 pulsante Opzioni con il dito o 

premendo il  pulsante OK per aprire il Menu Opzioni. 

d. Una volta nel menu Opzioni, scorrere � no all' Prop Auto OnProp Auto On

opzione Prop Auto On.

AVVISO: Quando la casella accanto a Prop Auto 
ON è verde, il propulsore si accende se sono in uso 
le funzioni di navigazione.  Come impostazione 
prede� nita l'interruttore è su "o� "

e. Come impostazione prede� nita Prop Auto On è su “o� ”. 

f. Per attivare o disattivare Prop Auto On premere l'
Prop Auto OnProp Auto On opzione Prop Auto On.  L'interruttore diventerà 

verde per indicare che Prop Auto on è ora su “on”. 

AVVISO: Il Prop Auto On non in� uisce sull’elica quando 
viene utilizzato il Cruise Control o quando viene attivato 
il bypass ad alta velocità. Se Prop Auto On non funziona 
come previsto, controllare la velocità del motore. L'elica si 
accenderà all'impostazione di velocità corrente quando 
Prop Auto On è attivato. Se la funzione Prop Auto On 
attiva il propulsore e l'elica non gira, la velocità può essere 
impostata su 0.

AVVISO: Prop Auto On non è uguale al pulsante 
Prop ON/OFF. Prop Auto On in� uisce sulle funzioni di 
navigazione.  Il pulsante Prop ON/OFF si riferisce allo 
stato dell’elica durante il normale utilizzo. Il Prop Auto 
On non in� uisce sul funzionamento del Prop ON/OFF.

1c

2e

1d

2f

ATTENZIONE!
Quando Prop Auto On viene messo su “on”, il propulsore si 
accende se sono in uso le funzioni di navigazione. Le funzioni 
di navigazione includono l'utilizzo di iTracks e AutoPilot. 
Assicurarsi che il propulsore sia libero da ostacoli e pericoli 
quando sono in uso le funzioni di navigazione. 

 Attivare/disattivare l'opzione Prop Auto On

1

2
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a. Premere il  pulsante Home. 

b. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito o il  

pulsante Navigazione schermata �no al 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante 

Sistema. 

c. Selezionare il 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante Sistema con il dito o 

premendo il  pulsante Ok per aprire il Menu Sistema. 

1a 1b

L'installazione ideale per un motore trainante è quella di avere la giusta quantità di spinta per le dimensioni dell'imbarcazione su cui viene 
installato il motore trainante. Se la spinta del motore non corrisponde correttamente alle dimensioni dell'imbarcazione, Boat Scale può essere 
utilizzato per compensare il disallineamento.  L'impostazione prede�nita è zero, presupponendo che la spinta della barca e del motore di 
trolling siano correttamente abbinate.  Per un'installazione in cui la spinta del motore è sottodimensionata per l'imbarcazione, aumentare 
Boat Scale. Per un'installazione in cui la spinta del motore è sovradimensionata per l'imbarcazione, diminuire Boat Scale.

I requisiti di spinta sono determinati dalle dimensioni e dal peso dell'imbarcazione. Minn Kota consiglia di selezionare un motore di 
trolling con almeno 2 libbre di spinta ogni 100 libbre di peso della barca quando la barca è completamente carica di carburante, persone, 
attrezzatura, ecc. Questa lineaguida è stabilita in normali condizioni di pesca sul lago e dovrebbe essere utilizzata come lineaguida generale 
per determinare come idealmente la spinta del motore di trolling è abbinata al peso della vostra barca. 

Peso della barca in libbre
Dimensione MINIMA consigliata del motore di trolling in 

libbre di spinta
Voltaggio

Lunghezza massima della 
barca

1.500 o inferiore 30 12 14'

2.000 40 - 45 12 17' - 18'

2.500 50 - 55 12 20' - 21'

3.000 - 3.500 70 24 23'

4.000 80 24 25'

4.500 - 5.000 101 - 112 36 25'

Regolare la scala dell’imbarcazione

1



34  |  minnkotamotors.com
©  Johnson Outdoors Marine Electronics, Inc.

MOTOR CONTROLS

d. Una volta nel Menu Sistema, scorrere �no all' Boat Scale

opzione Boat Scale e selezionarla.

e. Vengono visualizzate le opzioni Boat Scale. Selezionare 

una delle cinque opzioni Boat Scale "+2" +2 +1

0 -1

-2

o "+1"+2 +1

0 -1

-2

, "0"

+2 +1

0 -1

-2

, "-1" 

+2 +1

0 -1

-2

o "-2" 

+2 +1

0 -1

-2 .  

f. Il cerchio a destra dell’opzione Boat Scale selezionata 

diventa verde una volta e�ettuata la selezione.

2d 2e

a. Premere il  pulsante Home. 

b. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito o il  

pulsante Navigazione Schermata �no al 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante 

Ulterra. 

c. Selezionare il 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante Ulterra con il dito o 

premendo il  pulsante Ok per aprire il Menu Ulterra. 

1c 1c

 Disponibile solo con Ulterra.

AVVISO:  Il pulsante Ulterra si trova solo nell'Area 
Contenuti con i pulsanti Home Control sui sistemi 
i-Pilot Link su un motore Ulterra. Alcuni pulsanti 
della schermata iniziale Home possono essere 
bloccati mentre il motore è riposto perché queste 
funzioni sono operative quando il motore è in 
posizione. 

Posizionare il motore 

2

1
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Pause Stow

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Motor Deploying

Back Deploy

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Motor Stowed

StowDeploy

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Motor Paused

2g

d. Una volta nel Menu Ulterra, trovare il Stow Deploy  pulsante 

Posiziona e selezionarlo. È necessario premere due 

volte il Stow Deploy  pulsante Posiziona per attivarlo. 

e. Il motore Ulterra verrà posizionato. Durante il 

posizionamento del motore, è possibile mettere in 

pausa l'azione. Per sospendere l'azione, individuare il 
Pause Sort pulsante Pausa e selezionarlo.

f. Per riprendere l'azione Posizionamento selezionare il 
Stow Deploy  pulsante Posizionamento. 

g. Se il motore continua, completerà il processo 

di posizionamento e seguirà poi il normale 

funzionamento dello stesso.

2d 2e

2f

2

ATTENZIONE!
Non appena viene selezionato il pulsante Posiziona, il motore 
si posizionerà automaticamente.  Assicurarsi che il motore sia 
libero da ostruzioni e che abbia un percorso di marcia altresì 
libero. Il propulsore è disabilitato mentre il motore è riposto e 
viene posizionato per evitare il contatto accidentale con l'elica 
rotante.
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d. Una volta nel Menu Ulterra arrivare al Stow Deploy pulsante 

Stivaggio e selezionarlo. 

AVVISO: Il Stow Deploy pulsante Stivaggio può essere trovato 
solo quando il motore è posizionato. 

e. Il motore Ulterra verrà stivato. Durante lo stivaggio 

del motore è possibile mettere in pausa l'azione. Per 

sospendere l'azione, individuare il Pause Sort pulsante Pausa 

e selezionarlo.

 Disponibile solo con Ulterra.

a. Premere il  pulsante Home. 

b. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito o il  

pulsante Navigazione Schermata �no al 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante 

Ulterra. 

c. Selezionare il 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante Ulterra con un dito o 

premendo il  pulsante Ok per aprire il Menu Ulterra. 

Pause Deploy

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Motor Stowing

2d

1c

2e

1c

AVVISO: Il 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante Ulterra si trova unicamente 
nell'Area Contenuti con i pulsanti Home Control sui 
sistemi i-Pilot Link su un motore Ulterra. Il motore può 
essere stivato solo quando è attualmente in posizione. 

Stivaggio del motore 

1

2

ATTENZIONE!
Non appena viene selezionato il Stow Deploy pulsante Stivaggio, il 
motore si ripone automaticamente.  Assicurarsi che il motore 
sia libero da ostruzioni e che abbia un percorso di marcia 
altresì libero. L’elica è disabilitata mentre il motore è in fase di 
stivaggio per evitare il contatto accidentale con l'elica rotante.
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f. Per riprendere l'azione Stivaggio selezionare il Stow Deploy 

pulsante Stivaggio. 

g. Se il motore continua, completerà il processo di 

stivaggio e seguirà poi il normale funzionamento dello 

stesso.

Disponibile solo con Ulterra.

a. Assicurarsi che il motore sia posizionato e poi premere 

il  pulsante Home. 

b. Scorrere allinterno dell'Area Contenuti con il dito o il  

pulsante Navigazione Schermata �no al 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante 

Ulterra. 

c. Selezionare il 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante Ulterra con un dito o 

premendo il  pulsante Ok per aprire il Menu Ulterra. 

1b 1c

3g

StowDeploy

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Motor Paused

3f

Back Deploy

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Motor Stowed

3g

Regolare l’assetto 

3

1
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PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Auuttooppiloott CCruuissee CCoonttrool

Recoordd HHSSBB

GoTo o SppotTT Lock GGooTToo oo iiTTT TTrraacckk

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Trim Up

Trim Down

StowBack

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Trim Up

Trim Down

StowBack

2d 2d

2f

d. Una volta nel Menu Ulterra trovare il Up Down pulsante Up Down  

Su o Giù. L’assetto verso l'alto solleverà il motore e 

l’assetto verso il basso abbasserà il motore.  Trovare il 

pulsante per la direzione desiderata e selezionarlo. 

e. Quando il motore ha raggiunto il limite massimo di 

assetto, il propulsore viene bloccato e verrà disabilito il 
Up Down pulsante Su.  Il propulsore rimarrà bloccato anche 

quando viene chiuso il Menu Ulterra e il motore non è 

stato regolato verso il basso. Quando l’elica è bloccata 

e viene raggiunto il limite superiore di assetto alcuni 

pulsanti della schermata Home saranno bloccati �no a 

quando l’assetto non viene abbassato.

f. Al raggiungimento del limite inferiore di assetto il Up Down  

pulsante Giù viene disabilitato. 

2e2e

2

ATTENZIONE!
Non appena viene selezionato il Up Down pulsante Su Up Down  o Giù, 
il motore si regolerà automaticamente.  Assicurarsi che il 
motore sia libero da ostruzioni e che abbia un percorso di 
marcia altresì libero. L’elica è disabilitata mentre il motore 
viene regolato per evitare il contatto accidentale con l'elica 
rotante.
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La modalità Arrivo è un'impostazione che consente di controllare le operazioni di i-Pilot Link una volta completate determinate modalità di 
navigazione. La modalità Arrivo in�uisce sulle funzioni Vai a per iTrack, Waypoint e Itinerari.  La modalità Arrivo in�uisce anche sulla navigazione 
degli itinerari. La modalità Arrivo prenderà il sopravvento una volta completata la funzione di navigazione. i-Pilot Link ha quattro modalità Arrivo:

1. O� - Una volta che l'imbarcazione ha completato la navigazione sull'iTrack, l’elica si spegnerà. La modalità di Arrivo prede�nita è O�.

2. Spot-Lock - Dopo che l'imbarcazione ha completato la navigazione sull'iTrack, il sistema entrerà in Spot-Lock nel punto in cui la 
navigazione è completata.

3. AutoPilot - Una volta che la barca ha completato la navigazione su iTrack, continuerà a navigare in AutoPilot nella direzione �nale in cui la 
barca stava navigando.

4. Autoposizionamento Talon - Disponibile come opzione solo quando il sistema i-Pilot è associato a un Talon. Dopo che la barca avrà 
completato la navigazione, il sistema posizionerà il Talon. Se i-Pilot è abbinato a due Talon, l'azione di Autoposizionamento Talon 
controllerà entrambi i Talon.

a. Premere il  pulsante Home. 

b. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito o il  

pulsante Navigazione Schermata �no al 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante 

Opzioni. 

c. Selezionare il 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante Opzioni con il dito o 

premendo il  pulsante OK per aprire il menu Opzioni. 

1b 1c

AVVISO: Le modalità Arrivo in�uiscono su iTrack, 
itinerari e Waypoint.  La modi�ca della Modalità 
Arrivo sarà anche un'opzione quando si seleziona la 
Banda Attiva per tutte le funzioni di navigazione su 
cui è possibile utilizzare la Modalità Arrivo. 

Modi�care la Modalità Arrivo

1
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d. Una volta nel menu Opzioni scorrere �no all' Arrival Mode

opzione Modalità Arrivo e selezionarla.

e. Vengono visualizzate le opzioni Modalità Arrivo. 

Selezionare "O�" O�

Spot-Lock

AutoPilot

Deploy Talon

, "Spot-Lock"

O�

Spot-Lock

AutoPilot

Deploy Talon

, "AutoPilot" 

O�

Spot-Lock

AutoPilot

Deploy Talon

 o "Posizionamento Talon" 

O�

Spot-Lock

AutoPilot

Deploy Talon . Una volta selezionata l'opzione desiderata, 

il cerchio a destra della Modalità Arrivo selezionata 

diventerà verde.

f. Per uscire dal menu, selezionare il Back Home pulsante 

Indietro o il Back Home  pulsante Home.

2e 2f2
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  Posizionare il/i Talon

1

AVVISO: Per posizionare il Talon premere due volte 
il  pulsante Giù. Il telecomando non riconosce una 
doppia pressione troppo veloce o troppo lenta.

AVVISO: Non è necessario tenere premuto il pulsante per 
posizionare il Talon. Il Talon continuerà automaticamente 
a posizionarsi quando si preme il pulsante � no a quando 
non avrà raggiunto la sua lunghezza di posizionamento 
completa, ricevuto l'input per arrestare o completare 
l'ancoraggio. 

a. Premere il  pulsante Home. 

b. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito o 

il  pulsante di Navigazione Schermata � no al 

pulsante Talon. 

1b

1d 1d

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Lock Keys

PROP SOG

mph

TEMP 73 °F DPTH 25 ftBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo ooTTTT
Spot-Lock

GGooTToo ooTTTT
iTrack

GGGooTTToo ooTTT
Spot-Lock

GGGooTTToo ooTTTT
iTrack1a

AVVISO:  Il pulsante Talon è disponibile solo
nell'Area Contenuti con i pulsanti di controllo Home 
sui sistemi i-Pilot Link associati a un Talon.

ATTENZIONE!
Fate attenzione che né voi né altre persone si avvicinino 
troppo al Talon durante il funzionamento, né con parti del 
corpo né con oggetti. Il Talon è potente e può mettervi in 
pericolo o ferire voi o altri. Mentre il Talon è in funzione, 
prestare attenzione alle persone che nuotano e agli oggetti 
galleggianti. Le persone che non hanno la capacità di far 
operare il Talon o le cui reazioni sono compromesse da alcol, 
droghe, farmaci o altre sostanze non sono autorizzate a 
utilizzare questo prodotto.

c. Selezionare il  pulsante Talon con il dito o 

premendo il  pulsante Ok per aprire il Menu Talon. 

d. Una volta nel Menu Talon, trovare il  pulsante Giù 

e selezionarlo. È necessario premere due volte il 

pulsante Giù per inserirlo. Il Talon viene posizionato. 

 CONTROLLO DEL TALON
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Ritrarre il/i Talon

2

ATTENZIONE
Il Talon è dotato di un allarme di noti�ca del posizionamento. 
L'allarme è necessario per soddisfare i requisiti di garanzia 
e se installato correttamente l'allarme suonerà solo quando 
la chiave di accensione è attivata quando il Talon non 
è completamente ritratto. Il controllo della barca può 
essere in�uenzato da un Talon posizionato.  Prendere nota 
dell'allarme e controllare sempre per assicurarsi che il Talon sia 
completamente retratto mentre la barca è in funzione.

e. Durante il posizionamento del Talon, è possibile 

sospendere l'azione. Per sospendere l'azione 

individuare il  pulsante Pausa e selezionarlo.

f. Per riprendere il posizionamento del Talon selezionare 

il  pulsante Giù. 

g. Una volta che l'ancora in fase di posizionamento 

raggiunge la sua lunghezza massima di corsa o viene a 

contatto con il fondo, passerà attraverso una sequenza 

di ancoraggio determinata dalla Modalità in uso e poi 

si fermerà.

2e 2f

1 a. Premere il  pulsante Home. 

b. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito o 

il  pulsante di Navigazione Schermata �no al  

pulsante Talon. 

1b

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Lock Keys

PROP SOG

mph

TEMP 73 °F DPTH 25 ftBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack1a

AVVISO:  Il  pulsante Talon è disponibile solo 
nell'Area Contenuti con i pulsanti di controllo Home 
sui sistemi i-Pilot Link associati a un Talon. Se il 
telecomando sta già visualizzando il Menu Talon, 
premendo una volta il pulsante Home si porterà il 
telecomando nella parte superiore dello schermo, 
premendolo due volte si tornerà ai pulsanti di 
controllo Home. 

c. Selezionare il  pulsante Talon con il dito o 

premendo il  pulsante Ok per aprire il Menu Talon. 

d. Una volta nel Menu Talon, trovare il  pulsante Su e 

selezionarlo. Il Talon verrà ritratto. 

AVVISO: A meno che l'impostazione Controllo Talon sul 
telecomando i-Pilot Link non sia impostata su Destra o 
Sinistra, il telecomando controllerà entrambi i Talon in fase 
di posizionamento. Presta attenzione a quale/i Talon è/sono 
selezionato/i in fase di posizionamento.
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AVVISO: A meno che l'impostazione Controllo Talon 
sul telecomando i-Pilot Link non sia impostata su 
Destra o Sinistra, il telecomando controllerà entrambi 
i Talon quando si ritraggono. Prestare attenzione a 
quale/i talon è/sono selezionato/i in fase di ritrazione.

2

ATTENZIONE
Assicurarsi che il Talon sia libero da ostruzioni e persone 
durante la ritrazione. Gli spazi tra i 3 tratti dei Talon possono 
causare degli schiacciamenti. Non entrare in contatto con il 
Talon in fase di ritrazione per evitare tali schiacciamenti.

2d

2e

2d

2f

e. In fase di ritrazione del Talon è possibile mettere in 

pausa l'azione. Per sospendere l'azione individuare il 

 pulsante Pausa e selezionarlo.

f. Per riprendere la ritrazione del Talon selezionare il  

pulsante Su. 

g. Una volta che l'ancora retrattile sul Talon raggiunge il 

punto di massima ritrazione, si fermerà. 

AVVISO: Non è necessario tenere premuto il  
pulsante Su per mantenere l'ancora retratta. Il Talon 
continuerà automaticamente a ritrarsi quando si 
preme il pulsante �no a quando il Talon non sarà 
completamente ritratto o non riceverà l'input di 
fermarsi. 
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Attivare/disattivare la Modalità di ancoraggio del Talon

AVVISO: Leggi la sezione "Utilizzo del Talon" del 
Manuale d'uso del Talon per ulteriori informazioni sulle 
Modalità.

Attivare o disattivare la modalità di ancoraggio sul telecomando i-Pilot Link quando le condizioni dell'acqua o dell'ancoraggio cambiano in 
base alle vostre esigenze di ancoraggio.

1

2

a. Premere il  pulsante Home. 

b. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito o 

il  pulsante di Navigazione Schermata �no al  

pulsante Talon. 

c. Selezionare il  pulsante Talon con il dito o 

premendo il  pulsante Ok per aprire il Menu Talon. 

1b

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Lock Keys

PROP SOG

mph

TEMP 73 °F DPTH 25 ftBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack1a

d. Una volta nel Menu Talon, cercare il  pulsante 

Modalità Ancoraggio e selezionarlo. Questo apre il 

Menu della Modalità Ancoraggio. 

e. Selezionare una delle tre Modalità di ancoraggio, 

"Standard" Standard

Rough Water

Soft Bottom

, "Acque agitate

Standard

Rough Water

Soft Bottom

" o 

"Fondale morbido" 

Standard

Rough Water

Soft Bottom .  

f. Il cerchio a destra della Modalità di ancoraggio 

selezionata diventerà verde una volta selezionato.

g. Per uscire dal menu, selezionare il Back Home pulsante 

Indietro o il Back Home  pulsante Home.

2d 2d

AVVISO: Quando il sistema i-Pilot è associato a 
due Talon, attivando la Modalità di ancoraggio sul 
telecomando i-Pilot per un Talon si attiva la Modalità 
di ancoraggio per entrambi.
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Luce da lavoro

Talon

Attivare/Disattivare la luce da lavoro

1 a. Premere il  pulsante Home. 

b. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito o 

il  pulsante di Navigazione Schermata �no al  

pulsante Talon. 

c. Selezionare il  pulsante Talon con il dito o 

premendo il  pulsante Ok per aprire il Menu Talon. 

1b

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Lock Keys

PROP SOG

mph

TEMP 73 °F DPTH 25 ftBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack1a

2 d. Una volta nel Menu Talon, arrivare al  pulsante Luce 

Lavoro Talon e selezionarlo. Questo apre il Menu Luce 

Lavoro Talon. 

e. Una volta nel Menu Luce Lavoro Talon, scorrere �no al 
Work Light  pulsante Luce da Lavoro.

f. Per attivare o disattivare la luce da lavoro, premere il  
Work Light  pulsante Luce da Lavoro. L'interruttore diventerà 

verde ad indicare che la luce da lavoro è accesa.

g. Per uscire dal menu, selezionare il Back Home pulsante 

Indietro o il Back Home  pulsante Home.

2d 2d

AVVISO: Quando il sistema i-Pilot è associato 
a due Talon, attivando la luce da lavoro sul 
telecomando i-Pilot Link per un Talon si attiverà la 
luce da lavoro per entrambi.

ATTENZIONE!
La luce da lavoro sul Talon non è destinata a scopi di 
navigazione. La luce da lavoro non sostituisce o non diventa 
il sostituto di un’adeguata illuminazione di navigazione 
dell'imbarcazione. La mancanza di un’illuminazione 
dell'imbarcazione adegata può causare danni o lesioni gravi.
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Quando la luce da lavoro è accesa, i LED saranno bianchi o blu. Il 
colore della luce da lavoro può essere modi�cato dal Menu Luce 
Lavoro Talon. 

Attivare/disattivare il colore della luce da lavoro

1

2

a. Premere il  pulsante Home. 

b. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito o il 

 pulsante di Navigazione Schermata per �no al 

pulsante Talon. 

c. Selezionare il  pulsante Talon con il dito o 

premendo il  pulsante Ok per aprire il Menu Talon. 

1b

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Lock Keys

PROP SOG

mph

TEMP 73 °F DPTH 25 ftBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo ooTTTT
Spot-Lock

GGooTToo ooTTTT
iTrack

GGGooTTToo ooTTT
Spot-Lock

GGGooTTToo ooTTTT
iTrack1a

d. Una volta nel Menu Talon, trovare il  pulsante Luce 

Lavoro Talon e selezionarlo. Questo apre il Menu Luce 

Lavoro Talon. 

e. Scorrere il Menu Luce da lavoro e selezionare uno dei 

due colori Luce da lavoro, "Luce White Light

Blue Light

bianca" o 

"Luce blu" 

White Light

Blue Light .

f. Il cerchio a destra del colore della luce da lavoro 

diventerà verde una volta selezionata.

g. Per uscire dal menu, selezionare il Back Home pulsante 

Indietro o il Back Home  pulsante Home.

2d 2e

AVVISO: Se la luce da lavoro è commutata in 
posizione "o�", non sarà possibile selezionare le 

White Light

Blue Light  opzioni Luce bianca White Light

Blue Light

o Luce blu.

Luce da lavoro

Talon

AVVISO: Quando il sistema i-Pilot Link è associato 
a due Talon, attivando il colore della luce da lavoro 
su un talon si attiverà il colore della luce da lavoro su 
entrambi.
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La luce di lavoro sul Talon ha un'impostazione di luminosità alta - 
media - bassa dei LED bianchi e dei LED blu. Quando la luce da lavoro 
è accesa i LED saranno bianchi o blu, quindi sarà possibile selezionare 
un'impostazione dell’intensità. 

Regolare la luminosità della luce da lavoro

1

2

a. Premere il  pulsante Home. 

b. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito o 

il  pulsante di Navigazione Schermata �no al 

pulsante Talon. 

c. Selezionare il  pulsante Talon con il dito o 

premendo il  pulsante Ok per aprire il menu Talon. 

1b

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Lock Keys

PROP SOG

mph

TEMP 73 °F DPTH 25 ftBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo ooTTTT
Spot-Lock

GGooTToo ooTTTT
iTrack

GGGooTTToo ooTTT
Spot-Lock

GGGooTTToo ooTTTT
iTrack1a

d. Una volta nel menu Talon, trovare il  pulsante Luce 

Lavoro Talon e selezionarlo. Questo apre il Menu Luce 

Lavoro Talon. 

e. Con la luce da lavoro Talon accesa, la luminosità della 

luce può essere impostata su Bassa, Media o Alta.

e. Nel Menu Luce Lavoro Talon arrivare al  pulsante 

"+ (Aumenta)" o al  pulsante "- (Diminuisci)". 

Selezionare il pulsante per regolare la luminosità nella 

direzione corrispondente.

2d 2d

AVVISO: Il  pulsante "+ (Aumentare)" e il 
 pulsante "- (Diminuire)" diventano grigi se la 

Luminosità della luce da lavoro non può essere 
ulteriormente modi�cata in quella direzione o se la 
luce è su “o�”. 

AVVISO: Quando il sistema i-Pilot Link è associato 
a due Talon, la regolazione dell'intensità della luce 
da lavoro su un Talon regolerà l'intensità della luce 
da lavoro su entrambi.

Luce da lavoro

Talon

f. Per uscire dal menu, selezionare il Back Home pulsante 

Indietro o il  pulsante Home per uscire dal menu.



48  |  minnkotamotors.com
©  Johnson Outdoors Marine Electronics, Inc.

TALON CONTROLS

Quando il sistema i-Pilot Link è associato a due Talon accoppiati insieme, è possibile controllare singolarmente il talon sinistro o destro o 
insieme. Questo viene fatto dal Menu Talon.

Selezionare il Talon attivo

1

2

a. Premere il  pulsante Home. 

b. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti utilizzando il 

dito o il  pulsante di Navigazione Schermata �no al 

 pulsante Talon. 

c. Selezionare il  pulsante Talon con il dito o 

premendo il  pulsante Ok per aprire il Menu Talon. 

1b
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d. Una volta nel menu Talon arrivare al  pulsante Talon 

Attivo e selezionarlo. Verrà aperto il Menu Talon Attivo. 

e. Scorrere il Menu Talon Attivo e selezionare una delle 

tre opzioni "Sinistra/Babordo" Left/Port

Right/Starboard

Both

, "Destra/

Tribordo" 

Left/Port

Right/Starboard

Both

 o "Entrambe

Left/Port

Right/Starboard

Both ".

f. Il cerchio a destra dell'opzione Selezionato diventerà 

verde una volta e�ettuata la selezione.

g. Per uscire dal menu selezionare il Back Home pulsante 

Indietro o il Back Home  pulsante Home.

2d 2d

AVVISO: La modi�ca della capacità di riporre e 
posizionare il Talon è l'unica funzione che viene 
cambiata con la selezione del Menu Talon Attivo.  Tutte 
le altre funzioni selezionate per un Talon si applicano a 
entrambi nei casi in cui il sistema i-Pilot Link sia associato 
a due Talon associati insieme. Se il sistema è associato a 
un solo Talon, questo pulsante diventa grigio.
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Attivare/disattivare il messaggio di Autoretrazione
Il telecomando i-Pilot Link visualizzerà un messaggio quando la funzione di retrazione automatica è attivata e la barca viaggia al di sopra di 
5 mph quando il Talon è posizionato a qualsiasi percentuale. Il telecomando non visualizzerà un messaggio sul Talon se viene posizionato e 
l'Autoretrazione è deselezionata, anche se la barca supera 5 mph.

1 a. Premere il  pulsante Home. 

b. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito o il 

pulsante di Navigazione Schermata �no al  pulsante 

Talon. 

c. Selezionare il  pulsante Talon con il dito o premendo 

il  pulsante Ok per aprire il Menu Talon. 

1b
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2 d. Una volta nel Menu Talon arrivare al  pulsante 

Opzioni Talon e selezionarlo. Questo apre il Menu 

Opzioni Talon. 

e. Una volta nel Menu Opzioni Talon scorrere �no all'
Prop Auto OnAuto-Retract opzione Autoretrazione.

f. Come impostazione prede�nita Autoreatrazione è su 

“o�”. 

g. Per attivare o disattivare la funzione di Autoretrazione, 

premere l' Prop Auto OnAuto-Retract opzione Autoretrazione.

L'interruttore diventerà verde ad indicare che la funzione 

di autoretrazione è su “on”.

2d 2e

OPZIONI TALON

AVVISO: Quando l'interruttore accanto a 
Autoretrazione è verde, viene attivato il messaggio 
Autoretrazione. Come impostazione prede�nita 
l'interruttore è su "o�".

AVVISO: Quando il sistema i-Pilot è associato 
a due Talon, l'attivazione o la disattivazione del 
messaggio di autoretrazione su un Talon attiva o 
disattiva il messaggio di autoretrazione su entrambi.
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Regolare la luminosità del pannello LED
La luminosità del pannello LED sul Talon può essere regolata per tenere conto delle condizioni di illuminazione dell’ambiente.  Ci sono tre opzioni 
per la luminosità del pannello LED: bassa, media e alta.

1 a. Premere il  pulsante Home. 

b. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito o 

il  pulsante di Navigazione Schermata �no al 

pulsante Talon. 

c. Selezionare il  pulsante Talon con il dito o 

premendo il  pulsante Ok per aprire il Menu Talon. 

1b
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2 d. Una volta nel Menu Talon arrivare al  pulsante 

Opzioni Talon e selezionarlo. Questo apre il Menu 

Opzioni Talon. 

e. Una volta nel Menu Opzioni Talon scorrere �no al 
Panel LED  pulsante Pannello LED e selezionarlo.

2d 2e

AVVISO: Quando il sistema i-Pilot è abbinato a due 
Talon, la regolazione della luminosità del pannello 
LED su un Talon regola la luminosità su entrambi.
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3 f. Scorrere il Menu Pannello LED e selezionare una 

delle tre opzioni "Bassa" Left/Port

Right/Starboard

Both

, "Media" 

Left/Port

Right/Starboard

Both

Left/Port

Right/Starboard

Both o "Alta".

g. Il cerchio a destra dell'opzione selezionata si colorerà 

di verde una volta e�ettuata la selezione.

h. Per uscire dal menu selezionare il Back Home pulsante 

Indietro o il Back Home  pulsante Home.

3f 3g

Attivare/Disattivare la Modalità Manuale
Nel caso in cui sia necessario ritrarre manualmente il Talon, seguire la 
procedura riportata di seguito.

1 a. Premere il  pulsante Home. 

b. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito o 

il  pulsante di Navigazione Schermata �no al 

pulsante Talon. 

c. Selezionare il  pulsante Talon con il dito o 

premendo il  pulsante Ok per aprire il Menu Talon. 

1b
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AVVISO: Quando il sistema i-Pilot è associato a 
due Talon, la Modalità Manuale su ciascun Talon può 
essere attivata in modo indipendente.

AVVISO: Quando si utilizza la procedura di retrazione 
manuale il Talon deve essere stato posizionato.
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2 d. Una volta nel Menu Talon, arrivare al  pulsante 

Opzioni Talon e selezionarlo. Si apre il menu Opzioni 

Talon. 

e. Una volta nel menu Opzioni Talon scorrere �no all'
Prop Auto OnManual Mode opzione Modalità Manuale.

f. In un’installazione con un Talon premere l' Prop Auto OnManual Mode

opzione Modalità Manuale per attivare o disattivare 

l'alimentazione ausiliaria. 

2d 2e

AVVISO: Il pulsante Modalità Manuale compare in 
modo diverso se si tratta di un'installazione con uno 
o due Talon. Quando un Talon è associato, l' Prop Auto OnManual Mode

opzione Modalità Manuale sarà un interruttore. 
Quando vengono associati due Talon, l' Manual Mode 2

opzione Modalità Manuale apre un menu.

3 g. Comparirà un messaggio sul posizionamento del Talon 

in Modalità Manuale seguito da una serie di istruzioni. 

h. Leggere attentamente e seguire le istruzioni e 

selezionare il Conf irm  pulsante Conferma. La schermata 

tornerà al menu Opzioni Talon e l'interruttore 

diventerà verde ad indicare che la Modalità Manuale è 

stata attivata.

3g 3h
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i. In un'installazione con due Talon premere l' Aux Power

opzione Modalità Manuale per attivare o disattivare la 

Modalità Manuale. Questo aprirà un Menu Modalità 

Manuale. 

j. Quando si apre il Menu Modalità Manuale ci sarà 

un interruttore per il Talon "Sinistro" e "Destro". 

Selezionare un Talon per metterlo in Modalità 

Manuale.

4 4i 4j

5 k. Comparirà un messaggio sul posizionamento del Talon 

in Modalità Manuale seguito da una serie di istruzioni. 

l. Leggere attentamente e seguire le istruzioni e 

selezionare il Conf irm  pulsante Conferma. La schermata 

tornerà al menu Modalità Manuale e l'interruttore 

diventerà verde ad indicare che la Modalità Manuale 

per il Talon selezionato è su “on”.

5k 5l
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Invertire l’installazione del Talon sinistro/destro
Il sistema i-Pilot Link riconosce Babordo come Talon sinistro e Tribordo 
come Talon destro. Utilizzare questa impostazione nel caso in cui sia 
necessario invertire la posizione di installazione di due Talon associati 
al sistema i-Pilot Link. 

1 a. Premere il  pulsante Home. 

b. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito o 

il  pulsante di Navigazione Schermata �no al 

pulsante Talon. 

c. Selezionare il  pulsante Talon con il dito o 

premendo il  pulsante Ok per aprire il Menu Talon. 

1b
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AVVISO: L'opzione Invertire Talon S/D è disponibile solo
quando due Talon sono installati e associati al sistema i-Pilot 
Link.
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2 d. Una volta nel Menu Talon arrivare al  pulsante 

Opzioni Talon e selezionarlo. Questo apre il Menu 

Opzioni Talon. 

e. Una volta nel Menu Opzioni Talon scorrere �no all'
Prop Auto OnManual Mode opzione Invertire Talon S/D.

f. Comparirà un messaggio per invertire i Talon. Leggere 

attentamente il messaggio e selezionare il Conf irm

pulsante Conferma. Le posizioni dei Talon saranno 

quindi invertite.

2d 2e

2d
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SISTEMA TALON

Attivare/disattivare il Touch Screen
Il Touch Screen può essere attivato o disattivato dal Menu Talon. Come impostazione prede�nita il Touch Screen è su “on”.

1 a. Premere il  pulsante Home. 

b. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito o 

il  pulsante di Navigazione Schermata �no al  

pulsante Talon. 

c. Selezionare il  pulsante Talon con il dito o 

premendo il  pulsante Ok per aprire il Menu Talon. 

1b
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2 d. Una volta nel Menu Talon arrivare al  pulsante 

Sistema Talon e selezionarlo. Questo apre il Menu del 

Sistema Talon. 

e. Una volta nel Menu del Sistema Talon scorrere �no al 
Prop Auto OnTouch Screen  pulsante Touch Screen. Come impostazione 

prede�nita l'interruttore è su “on” e diventerà verde 

quando attivato 

2d 2e
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3 f. Per disattivare il Touch Screen premere l' Prop Auto OnTouch Screen

opzione Touch Screen.  L'interruttore Touch Screen 

diventerà grigio ad indicare che il Touch Screen è su 

“o�”.

2f

Modi�care il Menu Talon
Il telecomando i-Pilot Link consente di riorganizzare i pulsanti del Menu Talon. Ciò consente all'utente di spostare i preferiti o i pulsanti utilizzati di 
frequente nella parte superiore del menu. 

1 a. Premere il  pulsante Home. 

b. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito o 

il  pulsante di Navigazione Schermata �no al  

pulsante Talon. 

c. Selezionare il  pulsante Talon con il dito o 

premendo il  pulsante Ok per aprire il Menu Talon. 

1b1a
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2 d. Una volta nel Menu Talon arrivare al  pulsante 

Sistema Talon e selezionarlo. Questo apre il Menu del 

Sistema Talon. 

e. Una volta nel Menu del Sistema Talon, scorrere �no al 
Menu Edit  pulsante Modi�ca Menu e selezionarlo.

2d 2e

f. Una volta selezionato il Menu Edit  pulsante Modi�ca 

Menu, la schermata di visualizzazione tornerà 

alla schermata del Menu Talon e visualizzerà sullo 

schermo l’indicazione "Seleziona l’icona da spostare". 

Selezionare l'icona desiderata per spostarla.

g. Selezionare la posizione desiderata per l'icona 

selezionata. Ripetere la selezione e la posizione di tutte 

le icone desiderate �no a quando la schermata del 

Menu Talon raggiunge la con�gurazione desiderata.

3f 3g3
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h. Al termine, selezionare il Save  pulsante Salva 

per mantenere la nuova con�gurazione oppure 

selezionare il Cancel  pulsante Annulla per tornare alla 

precedente disposizione del Menu Talon.

4h4
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a. Premere il  pulsante Home. 

b. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito 

o il  pulsante Navigazione Schermata � no al 
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pulsante Opzioni. 

c. Selezionare il 
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 pulsante Opzioni con il dito o 

premendo il  pulsante OK per aprire il Menu Opzioni. 

AVVISO: La durata della batteria remota è soggetta 
alla frequenza di utilizzo ed è particolarmente 
in� uenzata da come viene impostata la luminosità 
della retroilluminazione LCD. 

d. Una volta nel Menu Opzioni scorrere � no all' Backlight

opzione Retroilluminazione e selezionarla.

e. Nel menu Retroilluminazione arrivare al Increase Decrease

pulsante Increase Decrease  Aumenta o Diminuisci. Selezionare il 

pulsante per modi� care la luminosità nella direzione 

corrispondente.

f. Una volta trovata la luminosità desiderata, premere il 

 pulsante Home per uscire dal menu. 

1b

2d

1c

2e

 Regolare la retroilluminazione

1

1
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a. Premere il  pulsante Home. 

b. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito 

o il  pulsante Navigazione Schermata �no al 
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pulsante Opzioni. 

c. Selezionare il 
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 pulsante Opzioni con il dito o 

premendo il  pulsante OK per aprire il Menu Opzioni. 

1b

2d

1c

2ed. Una volta nel Menu Opzioni, scorrere �no all' Backlight Timeout

opzione Timeout Retroilluminazione e selezionarla.

e. Verranno visualizzate le opzioni Timeout 

Retroilluminazione. Selezionare una delle sei opzioni, 

"10 secondi" 10 seconds 5 Minutes

30 seconds 30 Minutes

1 Minute Always On

,  "30 secondi"

10 seconds 5 Minutes

30 seconds 30 Minutes

1 Minute Always On

, "1 

minuto"

10 seconds 5 Minutes

30 seconds 30 Minutes

1 Minute Always On, "5 minuti"10 seconds 5 Minutes

30 seconds 30 Minutes

1 Minute Always On

, "

10 seconds 5 Minutes

30 seconds 30 Minutes

1 Minute Always On

30 

minuti" o "

10 seconds 5 Minutes

30 seconds 30 Minutes

1 Minute Always On Sempre attivo".  Il cerchio a destra 

del’opzione Timeout Retroilluminazione selezionata 

diventerà verde una volta e�ettuata la selezione.

f. Una volta selezionato il Timeout di Retroilluminazione 

desiderato, premere il   pulsante Home per uscire 

dal menu. 

AVVISO: La durata della batteria si riduce se 
si selezionano timeout di retroilluminazione più 
lunghi. 

Regolare il timeout della retroilluminazione

1

2
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a.  Premere il  pulsante Home. 

b. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito o il  

pulsante Navigazione Schermata �no al 
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 pulsante 

Sistema. 

c. Selezionare il 
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 pulsante Sistema con il dito o 

premendo il  pulsante Ok per aprire il Menu di 

Sistema. 

d. Una volta nel Menu di sistema, scorrere �no all'
Restore opzione Ripristina.

e. Verranno visualizzate le opzioni di ripristino. Si prega 

di prestare attenzione alle indicazioni che compaiono 

sullo schermo. 

f. Selezionare il Restore  pulsante Ripristina. Selezionando 

il Restore  pulsante Ripristina verranno ripristinate le 

impostazioni di fabbrica di i-Pilot. Il telecomando verrà 

riavviato durante il processo di ripristino.

g. Per uscire dal menu, invece di ripristinare il 

telecomando, premere il  pulsante Home.

1b

2d

1c

2f

ATTENZIONE
Questo ripristinerà le impostazioni di fabbrica di i-Pilot!

Ripristinare le Impostazioni prede�nite di sistema

1

2
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REMOTE CONTROLS

a. Premere il  pulsante Home. 

b. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito 

o il  pulsante Navigazione Schermata �no al

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 

pulsante Opzioni. 

c. Selezionare il 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante Opzioni con il dito o 

premendo il  pulsante OK per aprire il Menu Opzioni. 

1b

2d

1c

2ed. Una volta nel Menu Opzioni scorrere �no all' Language

opzione Lingua e selezionarla.

e. Verranno visualizzate le opzioni della Lingua. 

Selezionare una delle diciassette lingue disponibili.  

Il cerchio a destra della lingua selezionata diventerà 

verde una volta e�ettuata la selezione.

f. Una volta selezionata la Lingua desiderata, premere il  

 pulsante Home per uscire dal menu. 

Selezionare la Lingua del Telecomando

1

2
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REMOTE CONTROLS

a. Premere il  pulsante Home. 

b. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito 

o il  pulsante Navigazione Schermata �no al 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 

pulsante Opzioni. 

c. Selezionare il 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante Opzioni con il dito o 

premendo il  pulsante OK per aprire il menu Opzioni. 

d. Una volta nel menu Opzioni, scorrere �no all' Units

opzione Unità e selezionarla.

1c

2e

1d

2fe. Vengono visualizzate le opzioni Unità. Scorrere �no all'
Depth opzione Profondità e selezionarla.

f. Verranno visualizzate le opzioni Profondità. Scorrere 

�no all'opzione Profondità desiderata e selezionarla. Le 

opzioni includono "Piedi" Feet Meters

Fathoms -1

-2

 , "Metri Feet Meters

Fathoms -1

-2

" o "Braccia

Feet Meters

Fathoms -1

-2

". Il cerchio a destra dell'Unità 

di Profondità selezionata diventerà verde una volta 

e�ettuata la selezione.

g. Una volta selezionata l'Unità di Profondità desiderata, 

premere il  pulsante Home per uscire dal menu. 

Modi�care le Unità di profondità

1

2
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REMOTE CONTROLS

a. Premere il  pulsante Home. 

b. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito 

o il  pulsante Navigazione Schermata �no al 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 

pulsante Opzioni. 

c. Selezionare il 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante Opzioni con il dito o 

premendo il  pulsante OK per aprire il menu Opzioni. 

d. Una volta nel menu Opzion, scorrere �no all' Units

opzione Unità e selezionarla.

1c

2e

1d

2fe. Vengono visualizzate le opzioni Unità. Scorrere �no all'
Distance opzione Distanza e selezionarla.

f. Verranno visualizzate le opzioni Distanza. Scorrere 

�no all'opzione Distanza desiderata e selezionarla. Le 

opzioni comprendono "ft o sm" ft or sm m or km

ft or nm m or nm

-2

 , "m o km" 
ft or sm m or km

ft or nm m or nm

-2

, "ft o nm

ft or sm m or km

ft or nm m or nm

-2

 " o "m o nm" 

ft or sm m or km

ft or nm m or nm

-2. Il cerchio a destra dell'unità di distanza selezionata 

diventerà verdeun volta e�ettuta la selezione.

g. Una volta selezionata l'Unità di Distanza desiderata, 

premere il pulsante Home per uscire dal menu.     

Modi�care le Unità di Distanza

1

2
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REMOTE CONTROLS

a. Premere il  pulsante Home. 

b. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito 

o il  pulsante Navigazione Schermata �no al 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 

pulsante Opzioni. 

c. Selezionare il 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante Opzioni con il dito o 

premendo il  pulsante OK per aprire il Menu Opzioni. 

d. Una volta nel Menu Opzioni, scorrere �no all' Units

opzione Unità e selezionarla.

1c

2e

1d

2fe. Vengono visualizzate le opzioni Unità. Scorrere �no all'
Speed opzione Velocità e selezionarla.

f. Verranno visualizzate le opzioni Velocità. Scorrere 

�no all'opzione Velocità desiderata e selezionarla. Le 

opzioni includono "Kts" Kts Mph

Kph -1

-2

 , "Mph Kts Mph

Kph -1

-2

" o 

"Kph" 

Kts Mph

Kph -1

-2

. Il cerchio a destra dell'unità di velocità 

selezionata diventerà verde dopo la selezione.

g. Una volta selezionata l'Unità di Velocità desiderata, 

premere il  pulsante Home per uscire dal menu. 

Modi�care le Unità di Velocità

1

2
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REMOTE CONTROLS

a. Premere il  pulsante Home. 

b. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito o il  

pulsante Navigazione Schermata �no al 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante 

Opzioni. 

c. Selezionare il 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante Opzioni con il dito o 

premendo il  pulsante OK per aprire il menu Opzioni. 

d. Una volta nel menu Opzioni, scorrere �no all' Units

opzione Unità e selezionarla.

1c

2e

1d

2fe. Vengono visualizzate le opzioni Unità. Scorrere �no all'
Temperature opzione Temperatura e selezionarla.

f. Appariranno le opzioni di Temperatura. Scorrere �no 

all'opzione Temperatura desiderata e selezionarla. Le 

opzioni includono "Fahrenheit" Fahrenheit Mph

Celsius -1

-2

  o "Celsius" Fahrenheit Mph

Celsius -1

-2

. Il cerchio a destra dell'unità di temperatura 

selezionata diventerà verde una volta selezionata 

l’opzione.

g. Una volta selezionata l'Unità di Temperatura 

desiderata, premere il  pulsante Home per uscire dal 

menu. 

Modi�care le Unità di Temperatura

1

2
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REMOTE CONTROLS

a. Premere il  pulsante Home. 

b. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito o il  

pulsante Navigazione Schermata �no al 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante 

Opzioni. 

c. Selezionare il 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante Opzioni con il dito o 

premendo il  pulsante OK per aprire il menu Opzioni. 

1b

1b

1c

1cd. Una volta nel Menu Opzioni scorrere �no all' Time

opzione Ora e selezionarla.

e. Verranno visualizzate le opzioni relative all'ora. 

Scorrere �no all'opzione Ora desiderata e selezionarla. 

Le opzioni includono "12 ore" 12-Hour Mph

24-Hour -1

-2

 o "24 ore" 12-Hour Mph

24-Hour -1

-2

. Il cerchio a destra dell'unità di tempo 

selezionata diventerà verde un volta e�ettuata la 

selezione.

f. Una volta selezionata l'Unità di Tempo desiderata, 

premere il   pulsante Home per uscire dal menu. 

Modi�care il Formato Ora

1

2
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REMOTE CONTROLS

a. Premere il  pulsante Home. 

b. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito o il  

pulsante Navigazione Schermata �no al 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante 

Opzioni. 

c. Selezionare il 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante Opzioni con il dito o 

premendo il  pulsante OK per aprire il menu Opzioni. 

d. Una volta nel menu Opzioni, scorrere �no all' Time

opzione Ora e selezionarla.

1c

2e

1d

2fe. Verranno visualizzate le opzioni relative all'ora. 

Scorrere �no all' Time Zone opzione Fuso Orario e 

selezionarla.

f. Verranno visualizzate le opzioni Fuso Orario .  

Selezionare uno dei trentacinque Fusi Orari. Il cerchio 

a destra del fuso orario selezionato diventerà verde al 

termine della selezione.

g. Una volta selezionato il Fuso Orario desiderato, 

premere il  pulsante Home per uscire dal menu. 

Modi�care il Fuso Orario

1

2
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REMOTE CONTROLS

a. Premere il  pulsante Home. 

b. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito o il  

pulsante Navigazione Schermata �no al 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante 

Opzioni. 

c. Selezionare il 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante Opzioni con il dito o 

premendo il  pulsante OK per aprire il menu Opzioni. 

d. Una volta nel menu Opzioni, scorrere �no all' Time

opzione Ora e selezionarla.

1b

2e

1c

2fe. Verranno visualizzate le opzioni relative all'ora. 

Scorrere �no all' Prop Auto OnProp Auto On opzione DST.

f. Per attivare o disattivare DST (ora legale) premere l'
Prop Auto OnProp Auto On opzione DST.  Il pulsante diventerà verde per 

indicare che DST è su “on”. 

g. Una volta e�ettuata la selezione desiderata, premere il  

 pulsante Home per uscire dal menu. 

AVVISO: L'interruttore DST regola 
automaticamente l'ora corretta sul display quando è 
in vigore l'ora legale.  La regolazione è attiva quando 
viene attivata o disattivata a destra ed è in verde. 
Non è attivo quando la casella non è colorata e il 
pulsante è a sinistra.

Attivare/Disattivare l’Ora Legale

1

2
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REMOTE CONTROLS

AVVISO: Distanza ordina un elenco dal più vicino 
al più lontano. L'indicatore orario ordina un elenco 
dalla data più recente creata alla data meno recente. 
Nome verrà ordinato in ordine alfabetico. 

a. Premere il  pulsante Home. 

b. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito o il  

pulsante Navigazione Schermata �no al 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante 

Opzioni. 

c. Selezionare il 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante Opzioni con il dito o 

premendo il  pulsante OK per aprire il menu Opzioni. 

d. Una volta nel menu Opzioni, scorrere �no all' Sort Order

opzione Ordine e selezionarla.

e. Verranno visualizzate le opzioni di Ordine di comparsa. 

Scorrere �no all'opzione Distanza desiderata e 

selezionarla. Le opzioni includono "Distanza" Distance Time stamp

Name m or nm

-2

 

, "Marca temporale Distance Time stamp

Name m or nm

-2

" o "Nome" 

Distance Time stamp

Name m or nm

-2

. Il 

cerchio a destra dell'Ordine di comparsa selezionato 

diventerà verde una volta e�ettuata la selezione.

f. Una volta selezionato l'Ordine di Comparsa desiderato, 

premere il  pulsante Home per uscire dal menu. 

1b

1b

1c

1c

AVVISO: La modi�ca dell'ordine di comparsa 
dell'elenco consente di organizzare la modalità di 
visualizzazione dell'elenco di Spot-Lock, Waypoint e 
iTrack.

Modi�care l'Ordine Vai all'elenco

1

2
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a. Premere il  pulsante Home. 

b. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito o il  

pulsante Navigazione Schermata �no al 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante 

Opzioni. 

c. Selezionare il 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante Opzioni con il dito o 

premendo il  pulsante OK per aprire il Menu Opzioni. 

1b 1c

AVVISO: Consultare la sezione Avvio del sistema 
di questo manuale per ulteriori informazioni su 
come accendere il telecomando.  Lo spegnimento 
automatico spegnerà il telecomando dopo l'intervallo 
di tempo selezionato.

Il telecomando è un fattore impostato per spegnersi quando non riceve input dai pulsanti o dal touch screen dopo un certo periodo 
di tempo. L'impostazione Auto O� consente all'operatore di determinare per quanto tempo il telecomando rimarrà acceso prima che il 
telecomando si spenga. 

ATTENZIONE!
Quando il motore è controllato dal sistema i-Pilot, l’Unità di Controllo continuerà ad eseguire l'ultima attività assegnata, anche quando il 
telecomando non è su “on”.  Assicurarsi di sapere come accendere e spegnere il motore e prestare sempre attenzione a movimenti imprevisti 
del motore, come un'elica girevole, anche quando il telecomando è su “o�”.  Fare riferimento al Manuale d'uso del motore per sapere come 
controllare il motore senza il telecomando i-Pilot e familiarizzare con le sue caratteristiche, tra cui come accenderlo e spegnerlo.  Quando il 
telecomando si spegne in base all'impostazione scelta con la funzione Auto O�, assicurarsi di aver appreso come accendere il telecomando 
premendo il  pulsante Ok e seguendo le istruzioni sullo schermo. Dopo che il telecomando è acceso, sarà necessario collegarlo all’Unità di 
controllo prima che sia nuovamente attivo.

Impostazione dello spegnimento automatico da remoto

1
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1b 1c
a. Premere il  pulsante Home. 

b. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito o il 

 pulsante Navigazione Schermata �no al Lock Keys  

pulsante Blocco tasti. 

c. Selezionare il Lock Keys  pulsante Blocco tasti con il dito 

tenendo premuto per 2 secondi. Il telecomando può 

anche essere bloccato tenendo premuto per 2 secondi 

il  pulsante Navigazione Schermata. 

d. Tenere premuto il  pulsante Navigazione Schermata 

per sbloccare il telecomando 

d. Una volta nel menu Opzioni, scorrere �no all' Auto O�

opzione Auto O� e selezionarla.

e. Verranno visualizzate le opzioni di Auto O� . Scorrere 

�no all'opzione Auto O� desiderata e selezionarla. Le 

opzioni includono "15 minuti" 15 Minutes 30 Minutes

60 Minutes 90 Minutes

Always On120 Minutes

  "30 minuti"
15 Minutes 30 Minutes

60 Minutes 90 Minutes

Always On120 Minutes

 , "60 minuti" 

15 Minutes 30 Minutes

60 Minutes 90 Minutes

Always On120 Minutes

  "90 minuti" 

15 Minutes 30 Minutes

60 Minutes 90 Minutes

Always On120 Minutes

  

"120 minuti 

15 Minutes 30 Minutes

60 Minutes 90 Minutes

Always On120 Minutes " o "Sempre attivo" 

15 Minutes 30 Minutes

60 Minutes 90 Minutes

Always On120 Minutes . 

Il cerchio a destra dell'Auto O� selezionato diventerà 

verde una volta e�ettuata la selezione.

f. Una volta selezionata l'opzione Auto O� desiderata, 

premere il  pulsante Home per uscire dal menu. 

1b 1c

AVVISO: Per bloccare il telecomando bisogna tenere 
premuto il pulsante giusto per 2 secondi.

AVVISO: La durata della batteria remota diminuisce 
se si selezionano tempi di spegnimento automatico 
più lunghi. 

2

Bloccare il telecomando

1
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a. Premere il  pulsante Home. 

b. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito o il  

pulsante Navigazione Schermata �no al 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante 

Opzioni. 

c. Selezionare il 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante Opzioni con il dito o 

premendo il  pulsante OK per aprire il menu Opzioni. 

1a 1c

1ba. Tenere premuto il  pulsante Navigazione Schermata 

per 2 secondi per sbloccare il telecomando. 

b. Il telecomando si sbloccherà. 

AVVISO: L'unico modo per sbloccare il telecomando 
è tenere premuto il  pulsante Navigazione 
Schermata per 2 secondi. 

1a

Se si preferisce che i pulsanti del telecomando siano orientati sotto il Touch Screen, il telecomando i-Pilot Link ha la possibilità di orientare 
lo schermo in base a questa preferenza.  Una volta orientato lo schermo, è possibile tenere premuto il telecomando con i pulsanti sotto il 
Touch Screen e lo schermo consentirà una corretta lettura. Quando si orienta lo schermo, il  pulsante Sterza a destra e il  pulsante Sterza a 
sinistra scambiano le funzioni per correggere la posizione del telecomando. 

Ruotare il Touch Screen

Sbloccare il telecomando

1

1
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REMOTE CONTROLS

a. Premere il  pulsante Home. 

b. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito o il  

pulsante Navigazione Schermata �no al 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante 

Sistema. 

c. Selezionare il 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante Sistema con il dito o 

premendo il  pulsante Ok per aprire il menu Sistema. 

1c 1d

d. Una volta nel menu Opzioni, scorrere �no a trovare l'
Prop Auto OnScreen Rotate opzione Ruota Schermo. Come impostazione 

prede�nita Ruota Schermo è su “o�”. 

e. Per attivare Ruota Schermo su "on", premere l' Prop Auto OnScreen Rotate

opzione Ruota Schermo.  Il tasto Ruota Schermo 

diventa verde ad indicare che la funzione Ruota 

Schermo è ora attivata. Anche l'orientamento dello 

schermo ruoterà di 180°. 

2d 2e

AVVISO: Quando l'interruttore Ruota Schermo è 
attivato su “on”, il  pulsante Sterza a destra e il  
pulsante Sterza a sinistra scambiano le funzioni. Se poi 
si tiene il telecomando in modo che lo schermo sia a 
destra, i pulsanti di sterzata controlleranno anche il 
motore nella direzione corretta.

Se si preferisce attivare o disattivare la funzionalità touch screen, utilizzare la seguente procedura.

Attivare/disattivare il Touch Screen

2

1
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REMOTE CONTROLS

d. Una volta nel menu di sistema, scorrere �no all'
Prop Auto OnTouch Screen opzione Touch Screen. Come impostazione 

prede�nita il Touch Screen è su “on”. 

e. Per disattivare il Touch Screen su “o�” premere l'
Prop Auto OnTouch Screen opzione Touch Screen.  Il pulsante Touch 

Screen diventerà grigio ad indicare che il Touch Screen 

è su “o�”.

2d 2e

a. Premere il  pulsante Home. 

b. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito o il  

pulsante Navigazione Schermata �no al 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante 

Sistema. 

c. Selezionare il 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante Sistema con il dito o 

premendo il  pulsante Ok per aprire il menu Sistema. 

1a 1c

Il telecomando i-Pilot Link consente di riorganizzare i pulsanti del menu Schermata Home. Ciò consente all'utente di spostare i preferiti o i 
pulsanti utilizzati di frequente nella parte superiore del menu. 

2

Modi�care il menu dei pulsanti della Schermata iniziale

1
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REMOTE CONTROLS

f. Selezionare la posizione desiderata per l'icona 

selezionata. Ripetere la selezione e il posizionamento 

di tutte le icone desiderate �no a quando non si 

ottiene la disposizione desiderata del menu dei 

pulsanti della schermata iniziale. 

g. Al termine, selezionare il Save  pulsante Salva per 

mantenere la nuova disposizione oppure selezionare 

il Cancel  pulsante Annulla per tornare alla disposizione 

precedente del menu.

3f 3g

d. Una volta nel menu di sistema, scorrere �no all'
Menu Edit opzione Modi�ca menu e selezionarla. 

e. Una volta selezionata l'opzione Modi�ca menu, la 

schermata di visualizzazione tornerà ai pulsanti 

della schermata iniziale e sullo schermo comparirà 

l’indicazione "Seleziona icona da spostare". Selezionare 

l'icona desiderata da spostare.

2d 2e2

3
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Accelerazione

Riduzione velocità

Prop On/O� 
Sterzo a sinistra

Indicatore stato 
propulsore

Indicatore Velocità di 
movimento

Indicatore Spot-Lock/
Autopilot

Indicatore bypass ad 
alta velocità

Indicatore velocità 
propulsore

Sterzo a destra

Bypass ad Alta Velocità

Spot-Lock

AutoPilot

Menù

Indicatore di aggiornamento 
dell'app

Icona dell'app i-Pilot Link 
sul dispositivo

Schermata iniziale dell'app i-Pilot Link

AVVISO: Speci� che soggette a modi� che senza preavviso. Questo diagramma è solo di riferimento e può di� erire dalla vostra 
attuale interfaccia dell'app.  L'app i-Pilot Link funziona solo con i motori abilitati i-Pilot Link. Assicuratevi di scaricare l'app corretta 
perché le altre app Minn Kota non funzioneranno con il vostro motore. 

Minn Kota o� re un'app i-Pilot Link che può essere utilizzata per controllare e aggiornare i-Pilot Link sul 
vostro motore utilizzando un dispositivo Bluetooth®.  L'app i-Pilot Link è disponibile per il download su 
dispositivi iOS tramite l'App Store di Apple o dispositivi Android tramite il Play Store di Google.  

i-Pilot Link

i
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-PILOT LINK APP ii

Accelerazione & Riduzione della velocità
Premere per aumentare o diminuire la velocità del motore.  I pulsanti cambiano aspetto quando è attivato Spot-Lock ed è 
disponibile Spot-Lock Jog.  

Jog Spot-Lock
I pulsanti Velocità Su e Velocità Giù cambiano funzione quando Spot Lock è attivato e Spot-Lock Jog è disponibile. Per Spot-Lock Jog 
è necessario un sensore di rotta. Se è disponibile Spot-Lock Jog questi pulsanti funzionano per far scorrere l'imbarcazione in avanti o 
indietro. 

Sterzare a sinistra & sterzare a destra
Premere per sterzare il motore a sinistra o a destra. Mentre Spot-Lock è abilitato e Spot-Lock Jog è disponibile, questi pulsanti 
funzioneranno per far scorrere l'imbarcazione a sinistra o a destra se il motore è collegato a un sensore di rotta. 

Prop On/O� 
Premendo questo pulsante si accende e spegne il propulsore.

Bypass ad Alta Velocità
Bypassa l’attuale velocità del motore per portarlo alla velocità 10. Premere due volte per inserire. Premere una sola volta per 
disinserire.

Spot-Lock
Premere per abilitare Spot-Lock. 

AutoPilot
Premere per abilitare AutoPilot o Advanced AutoPilot. La modalità pilota automatico prede� nita è impostata sul telecomando.

Menù
Se selezionata, l'icona Menu mostra le opzioni per 
aggiornare il software dell’unità di controllo e del 
telecomando ove disponibili, ottenere aiuto, controllare 
quale versione del software è caricata nel telecomando 
i-Pilot Link o nell’unità di controllo e registrare il prodotto.

Indicatore di aggiornamento dell'app
L'indicatore di aggiornamento dell'app è disponibile solo quando è presente un aggiornamento dell'app.  Questa icona non verrà 
visualizzata quando l'app è aggiornata.  Questa icona è solo per gli aggiornamenti dell'app. Per gli aggiornamenti del controller, fare 
riferimento all'opzione "Aggiornamento software i-Pilot Link" nel menu dell'app. 

AVVISO: Quando il dispositivo non è collegato a un 
motore, il menu mostrerà l'opzione per accedere alla 
modalità Demo. Una volta che il dispositivo è collegato 
a un motore, la modalità Demo viene chiusa e non è più 
disponibile l'opzione.

 PULSANTI APP

 INTESTAZIONE
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Indicatore stato 
propulsore Indicatore Velocità di 

movimento

Indicatore Spot-Lock/
Autopilot Indicatore bypass ad 

alta velocità

Indicatore velocità 
propulsore

AVVISO: Gli indicatori Spot-Lock e AutoPilot si trovano 
nello stesso punto nel piè di pagina dell'app. Poiché 
AutoPilot e Spot-Lock non possono essere attivati 
contemporaneamente, questa posizione conterrà un'icona 
o l'altra. Se nessuna delle due funzionalità è attivata, la 
posizione sarà vuota. 

Indicatore stato propulsore 
L'indicatore dello stato del propulsore contiene un'icona Prop quando Prop On/O� è acceso ed è vuoto quando Prop On/O� è 
spento.  L'icona Prop ruoterà quando Prop è acceso e la velocità è superiore a 0 (zero).

Indicatore velocità di movimento
L'indicatore Velocità di Movimento contiene la velocità con cui il motore si muove al di sopra del suolo in incrementi di miglia all'ora.

Indicatore Spot-Lock
L'indicatore Spot-Lock contiene l' 
icona Spot-Lock quando è inserito Spot-Lock.  L'icona avrà 
lo stesso aspetto indipendentemente dalla disponibilità  
di Spot-Lock Jog. 

Indicatore Autopilot
L'indicatore AutoPilot contiene l'icona AutoPilot quando è inserito l’AutoPilot. L'icona avrà lo stesso aspetto indipendentemente dalla 
modalità AutoPilot determinata sul telecomando.

Indicatore bypass ad alta velocità
L'icona Bypass ad alta velocità viene visualizzata quando è attivato il bypass ad alta velocità.  Il pulsante di bypass ad alta velocità 
richiede una doppia pressione per attivare la funzione e far apparire l'icona. Non è presente alcuna icona quando il bypass ad alta 
velocità è disinserito.

Indicatore velocità propulsore
L'indicatore della velocità di propulsione visualizza la velocità di propulsione corrente.  

PIÈ DI PAGINA

ATTENZIONE!
La persona che gestisce l'app i-Pilot Link risponde alla medesima responsabilità operativa di chi utilizza i-Pilot Link tramite il telecomando 
o in qualsiasi altra modalità.  Tutte le considerazioni di sicurezza e le precauzioni per il funzionamento del motore devono essere tenute 
in considerazione e rispettate.  Ciò si applica alle "Considerazioni generali sulla sicurezza" all'inizio di questo manuale e alle precauzioni e 
avvertenze speci�che per il funzionamento generale e l'utilizzo delle funzionalità del sistema i-Pilot Link.



 minnkotamotors.com  |  81  ©  Johnson Outdoors Marine Electronics, Inc.

-PILOT LINK APP i

AVVISO: Una volta che l'app è abbinata a un motore, 
saranno disponibili tutte le funzionalità dell'app.  La 
modalità Demo è disponibile solo quando il dispositivo 
non è associato o in comunicazione con un motore.

AVVIO DELL'APP E DELLA MODALITÀ DEMO
Avviare l'app quando non è abbinata al motore ti permetterà di provarla. Ogni volta che l'app viene lanciata, è necessario accettare il 
disclaimer di responsabilità per poter continuare. Si consiglia di acquisire familiarità con le schermate delle app al �ne di comprendere come 
utilizzare il motore con l'app.

La schermata "Disclaimer" 

compare all'avvio dell'app.

Schermata iniziale in modalità 

demo.

La schermata "Motore non 

trovato" apparirà quando l'app 

viene avviata e il motore non è 

acceso, connesso con Bluetooth o 

associato al dispositivo. 

Selezionando il Menu mentre si 

è in Modalità Demo è possibile 

"Uscire dalla Modalità Demo".

I pulsanti vengono disattivati 

quando l'app non è collegata a un 

motore. 

Selezionando il Menu è possibile 

"Entrare in modalità Demo" per 

attivare l'app.

i
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Per associare il dispositivo al controller, l'app deve prima essere 
scaricata correttamente. È possibile veri�care che l'app sia stata 
scaricata correttamente aprendola sul vostro dispositivo. Dopo aver 
installato correttamente l'app e veri�cato l'installazione, chiudere 
l'app per avviare il processo di associazione.

AVVISO: Il dispositivo sarà in grado di connettersi a un 
motore e di essere associato solo se il Bluetooth è abilitato 
sul dispositivo che si desidera associare. 

1b

Unità di controllo 
- Ulterra e Riptide 
Ulterra

Unità di controllo - 
Ultrex, Terrova e Riptide 
Terrova

Pulsante Associa

1d

a. Sul dispositivo da associare al controller i-Pilot Link 

attivare il Bluetooth su "on". 

b. Individuare il pulsante Associa nella parte superiore 

dell’unità di controllo.  L’unità di controllo contiene il 

controller i-Pilot Link. Tenere premuto il pulsante .  L’unità 

di Controllo emetterà un suono continuo. 

c. Tenendo premuto il pulsante Associa cercare il motore 

sul dispositivo. Sul dispositivo selezionare il motore 

dall'elenco dei dispositivi rilevati. Una volta che il 

dispositivo è associato al motore, l’unità di controllo 

emetterà 3 segnali acustici più lunghi.  Il segnale acustico 

indica che il motore è stato associato correttamente ed è 

possibile lasciar andare il pulsante Associa.

d. Una volta che il dispositivo è associato e collegato al 

motore, i pulsanti sulla schermata Home diventeranno 

blu. Se non vi è comunicazione tra loro i pulsanti 

rimarranno disattivati.

AVVISO: A�nché il dispositivo e il motore rimangano 
connessi, il Bluetooth deve rimanere accesso su "on". 
Una volta che il dispositivo è associato al motore 
saranno collegati e inizieranno a comunicare tra loro.  

AVVISO: È possibile avere �no a due dispositivi 
associati a un controller i-Pilot Link.  

AVVIO

Associazione del dispositivo con il controller i-Pilot Link

1



 minnkotamotors.com  |  83  ©  Johnson Outdoors Marine Electronics, Inc.

-PILOT LINK APP i

a. Aprire l'app i-Pilot Link sul dispositivo. Controllare se 

è presente l'icona dell'indicatore di aggiornamento 

dell'app nell'angolo in alto a destra.  Se non è presente 

alcuna icona l'app del dispositivo è aggiornata.

b. Se è presente l'icona dell'indicatore di aggiornamento 

dell'app è necessario aggiornare l'app sul dispositivo.  

1a 1b

AVVISO: È importante mantenere aggiornata l'app i-Pilot Lin, perché tutti gli aggiornamenti del telecomando e del controller i-Pilot 
Link vengono comunicati tramite l'app. 

Aggiornare l'app i-Pilot Link

1

i
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1a 1b

1c

a. Dalla schermata Home dell'app i-Pilot premere l'icona 

Menu.

b. Nella schermata Menu selezionare l'opzione Info su.

c. Comparirà la schermata Info su che mostra la versione 

dell'app i-Pilot sul dispositivo, la versione del software 

i-Pilot nel controller e la versione del software remoto 

i-Pilot memorizzata nel controller.

AVVISO: Prendere nota della versione dell'App, 
del controller e del telecomando vi aiuterà a 
veri�care se sono aggiornati e se gli aggiornamenti 
sono andati a buon �ne.

AVVISO: L'app non può comunicare direttamente 
con il telecomando i-Pilot.  Il controller i-Pilot 
contiene gli aggiornamenti remoti i-Pilot da 
e�ettuare dal telecomando. Completare eventuali 
aggiornamenti remoti dopo il completamento 
di tutti gli altri aggiornamenti. Per aggiornare il 
telecomando consultare la sezione "Aggiornare il 
software remoto i-Pilot" di questo manuale. 

L'app i-Pilot Link sul dispositivo comunica con il controller i-Pilot Link che si trova nell’unità di controllo del motore associato.  Quando l'App 
comunica con un controller, la schermata Info su visualizza la versione corrente dell'app e le informazioni sulle versioni del software nel 
controller.

Controllare la versione del software del telecomando e del controller

1
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1c 1d

1e 1f

a. Assicurarsi che siano soddisfatti i seguenti criteri:

• L'app è aggiornata.

• Il dispositivo dispone di Bluetooth abilitato.

• Il dispositivo è associato al controller.

• Il dispositivo si trova nel raggio d'azione del 

controller  durante il processo di aggiornamento. 

b. Aprire l'app i-Pilot sul dispositivo. 

c. Leggere e accettare il disclaimer per visualizzare 

la schermata Home. Nell'angolo in alto a sinistra 

della schermata Home premere l'icona Menu per 

visualizzare il Menu. 

d. Quando viene visualizzata la schermata Menu 

selezionare l'opzione Aggiornamento software i-Pilot.

e. Se il software è aggiornato la schermata visualizzerà 

"Software aggiornato". Se il software deve essere 

aggiornato ci saranno delle informazioni sullo schermo 

che indicano "Nuovo software disponibile!" 

f. Selezionare "Nuovo software disponibile!" e 

compariranno le informazioni sulla versione corrente 

e le nuove disponibili insieme a un pulsante che indica 

"Premere per avviare l'aggiornamento." 

g. Seguire l’indicazione sullo schermo per completare 

correttamente l'aggiornamento.

Per aggiornare il controller i-Pilot Link è necessario prima aggiornare 
l'app i-Pilot Link sul dispositivo. Per aggiornare l'app, fare riferimento alla 
sezione "Aggiorna l'app i-Pilot Link" di questo manuale.  Per aggiornare 
il controller confermare anche che il dispositivo sia acceso e che il 
controller sia associato al dispositivo.  Per completare questo processo 
fare riferimento alla sezione "Associare un dispositivo con il controller di 
i-Pilot LInk" di questo manuale. Una volta confermati entrambi eseguire 
la procedura qui di seguito per aggiornare il controller. 

AVVISO: Il telecomando i-Pilot Link deve essere 
aggiornato dal controller, utilizzando il telecomando.  
Completare eventuali aggiornamenti remoti dopo 
il completamento di tutti gli altri aggiornamenti. 
Per aggiornare il telecomando consultare la sezione 
"Aggiornare il software remoto i-Pilot" di questo manuale. 

Aggiornare il controller di i-Pilot Link

1

i
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SERVICE & MAINTENANCE

1a 1c

2d 2e

Quando si apre la schermata Info su, la schermata visualizzerà le informazioni sulla batteria, sulla rotta del motore e il sensore di rotta.

a. Premere il  pulsante Home. 

b. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito o 

il  pulsante Navigazione Schermata � no  per al 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo ooTTTT
Spot-Lock

GGooTToo ooTTTT
iTrack

GGGooTTToo ooTTT
Spot-Lock

GGGooTTToo ooTTTT
iTrack

pulsante Sistema. 

c. Selezionare il 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo ooTTTT
Spot-Lock

GGooTToo ooTTTT
iTrack

GGGooTTToo ooTTT
Spot-Lock

GGGooTTToo ooTTTT
iTrack

 pulsante Sistema con il dito o 

premendo il  pulsante Ok per aprire il menu Sistema. 

d. Una volta nel menu di sistema scorrere � no all'
Diagnostics opzione Diagnostica.

e. Sullo schermo verranno visualizzate le informazioni 

relative alla batteria, alla rotta del motore e al sensore 

di rotta.

 Aprire la schermata Diagnostica

1

2
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SOFTWARE I-PILOT LINK

1a 1c

2d 2e

Quando si apre la schermata Info su, la schermata visualizzerà la versione del software remoto i-Pilot Link e del controller. 

a. Premere il  pulsante Home. 

b. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito o il  

pulsante Navigazione Schermata �no al 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante 

Sistema. 

c. Selezionare il 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante Sistema con il dito o 

premendo il  pulsante Ok per aprire il menu Sistema. 

d. Una volta nel menu di sistema scorrere �no all'
About opzione Info su.

e. Verranno visualizzate le informazioni sulla versione 

del software remoto e sulla versione del software del 

controller di Link. 

CONTROLLO E AGGIORNAMENTO DEL 
SOFTWARE

Aprire la schermata Info su

1

2
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AVVISO: Dopo aver selezionato l' Update Software opzione 
Aggiorna software sullo schermo, prendere nota 
della versione del software a cui verrà aggiornato 
il telecomando. Prendere nota della versione del 
software sarà utile per confermare che il software è 
stato aggiornato correttamente dopo i cicli remoti 
attraverso l'aggiornamento. 

e. Una volta nel menu di sistema, scorrere �no all'
Update Software opzione Aggiorna software e selezionarla. 

Se il software è aggiornato lo schermo visualizzerà 

"Nessun nuovo software trovato". 

f. Se il software non è aggiornato lo schermo visualizzerà 

"Nuovo software disponibile" ed elencherà la versione 

corrente installata e la nuova versione da installare.  

g. Selezionare il Update  pulsante Aggiorna. Una volta 

scaricato il software, la schermata di visualizzazione si 

riavvierà e il telecomando si accenderà e tornerà alla 

schermata iniziale. Per confermare che il software è 

stato aggiornato correttamente, seguire la procedura 

descritta nella sezione "Aprire la schermata Info su" di 

questo manuale.

a. Assicurarsi che il software nel controller sia aggiornato 

prima di aggiornare il telecomando.  Consultare la 

sezione "App i-Pilot Link" di questo manuale su come 

aggiornare il controller.

AVVISO: L'aggiornamento del software per 
il telecomando arriverà dall’unità di controllo. 
Assicurarsi che il telecomando rimanga nel raggio 
d'azione dell’unità di controllo durante il processo di 
aggiornamento. 

b. Una volta che il controller è aggiornato premere il  

pulsante Home. 

c. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito o il  

pulsante Navigazione Schermata �no al 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante 

Sistema. 

d. Selezionare il 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante Sistema con il dito o 

premendo il  pulsante Ok per aprire il menu Sistema. 

1a 1c

2d 2e

Aggiornare il software remoto i-Pilot Link

1

2
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ASSOCIARE UN TELECOMANDO CON UN CONTROLLER

AVVISO: Assicurarsi che il telecomando rimanga 
entro il raggio d'azione dell’unità di controllo durante il 
processo di associazione. 

Unità di controllo 
- Ulterra e Riptide 
Ulterra

Unità di controllo - 
Ultrex, Terrova e Riptide 
Terrova

1a 1c

 
Pulsante Associa

2d 2e

a. Premere il  pulsante Home. 

b. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito o il  

pulsante Navigazione Schermata �no al 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante 

Sistema. 

c. Selezionare il 

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Keypad Lock

PROP SOG

mph

TEMP 199 °F DPTH 9999 kmBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack

 pulsante Sistema con il dito o 

premendo il  pulsante Ok per aprire il menu Sistema. 

d. Una volta nel menu di sistema scorrere �no all'
Pairing opzione Associare. Prima di selezionare 

l'opzione Associare, individuare il pulsante Associa 

nella parte superiore dell’unità di controllo. Tenere 

premuto il pulsante .  L’unità di controllo emetterà un 

suono costante.  

e. Sul telecomando selezionare l' Pairing opzione 

Associare.  Il telecomando farà la scansione in cerca 

del motore.  Una volta accoppiato l’unità di controllo 

emetterà 3 segnali acustici più lunghi e il telecomando 

verrà associato.

Un controller i-Pilot Link può associare �no a 3 telecomandi. Questi tre telecomandi possono essere una combinazione di telecomandi i-Pilot 
Link standard e telecomandi Micro. Eventuali telecomandi aggiuntivi possono essere associati utilizzando i seguenti passaggi. Una volta che 
è stato associato il numero massimo di telecomandi, il controller inizierà a sostituire un nuovo telecomando con il più vecchio ssociato in 
memoria. 

ASSOCIARE UN TELECOMANDO

1

2
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 ASSOCIARE CONTROLLO & AGGIORNAMENTO DEL SOFTWARE

  Associare i-Pilot Link a un solo Talon 

1

Il sistema i-Pilot Link è associato al Talon utilizzando l’unità di controllo i-Pilot Link e i pulsanti Su  e Giù sul pannello indicatore Talon.

a. Ritrarre l'ancora sull'artiglio premendo il  pulsante Su. 

b. Una volta che il Talon è completamente retratto, tenere 

premuti contemporaneamente il 

Una volta che il Talon è completamente retratto, tenere 

 pulsante Su e il 

Una volta che il Talon è completamente retratto, tenere 

pulsante Giù sul pannello indicatore. I LED di indicazione 

della profondità inizieranno a lampeggiare di colore blu. 

Una volta che i LED lampeggiano, rilasciare i pulsanti sul 

pannello indicatori.

c. Il Talon entrerà in modalità Associazione per 20 secondi.

d. Individuare il pulsante Associa nella parte superiore 

dell’Unità di controllo. Tenere premuto il pulsante .

L’unità di controllo emetterà un suono costante. 

e. L’unità di controllo e� ettuerà una scansione in cerca del 

Talon.  Una volta riuscita l’associazione verranno emessi 

3 segnali acustici più lunghi dall’unità di controllo e dal 

Talon. Anche i LED sul pannello indicatore del Talon 

eseguiranno una sequenza per confermare che l’unità di 

controllo e il Talon sono ora associati.

f. Se passano 20 secondi mentre sono in modalità 

Associazione e non si associano correttamente, il Talon 

emetterà un segnale acustico ad indicare che è scaduto 

per e� ettuare l’associazione.

g. Se non si è riusciti ad associare i due elementi, ripetere la 

procedura.

Pulsante Su

Pulsante Giù
Pannello 
indicatori

1a

  Associazione i-Pilot Link con due Talon
A�  nché il sistema i-Pilot Link sia abbinato a due Talon, è necessario che vengano prima associati.  Per informazioni su come associare due 
Talon, leggere la sezione " Associare due talon e programmare la posizione di montaggio" del Manuale del talon.  Una volta accoppiati i Talon 
seguire le istruzioni per "Abbinare di i-Pilot Link a un solo Talon". Solo un Talon deve essere abbinato al sistema i-Pilot Link.

Unità di controllo - Ulterra e Riptide Ulterra

Unità di controllo - Ultrex, 
Terrova e Riptide Terrova

Pulsante Associa

2e

CONTROLLO DEL TALON
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Controllare la versione del software del Talon
Cercare la versione del software installato su Talon.  Il sistema i-Pilot Link visualizzerà la versione del software per uno o due Talon associati al 
sistema.

1 a. Premere il  pulsante Home. 

b. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito o il  

pulsante di Navigazione Schermata �no al  pulsante 

Talon. 

c. Selezionare il  pulsante Talon con il dito o 

premendo il  pulsante Ok per aprire il menu Talon. 

1b

GGooTToo ooTTTT
Waypoint

Options

MMaarrkk
Waypoint

System

Ulterra

Lock Keys

PROP SOG

mph

TEMP 73 °F DPTH 25 ftBRG 359°

12:53 PM

Autopilot Cruise Control

Record HSB

GGooTToo oo TTTT
Spot-Lock

GGooTToo oo TTTT
iTrack

GGGooTTToo oo TTT
Spot-Lock

GGGooTTToo oo TTTT
iTrack1a

2 d. Una volta nel menu Talon arrivare al  pulsante 

Sistema Talon e selezionarlo. Questo apre il Menu del 

Sistema Talon. 

e. Una volta nel menu di sistema del Talon, scorrere �no 

al About  pulsante Info su.

2d 2e
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3 d. La schermata fornirà informazioni sulla posizione di 

Talon e sulla versione del software. Quando è installato 

un Talon il valore prede�nito sarà Sinistra/Babordo.

3f

Dimenticare i Talon associati
Potrebbe essere necessario dimenticare i talon associati al sistema i-Pilot Link. Per dimenticare il/i Talon seguire i seguenti passaggi.

1 a. Premere il  pulsante Home. 

b. Scorrere all’interno dell'Area Contenuti con il dito o 

il  pulsante di Navigazione Schermata �no al  

pulsante Talon. 

c. Selezionare il  pulsante Talon con il dito o 

premendo il  pulsante Ok per aprire il menu Talon. 

1b1a
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3 g. Sullo schermo remoto verrà visualizzato un avviso in 

merito al dimenticare il Talon.
3f

h. Leggere attentamente l'avviso e selezionare il Conf irm  

pulsante Conferma. Il sistema i-Pilot Link dimenticherà 

così il/i talon.

ATTENZIONE!
Se si necessita di ricollegare il dispositivo è necessario 
associarlo al BT Talon.

2 d. Una volta nel menu Modalità Talon arrivare al  

pulsante Sistema Talon e selezionarlo. Questo apre il 

Menu del Sistema Talon. 

e. Una volta nel menu di sistema del Talon scorrere �no al 
Forget Talon  pulsante Dimentica Talon e selezionarlo.

2d 2e
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MANUTENZIONE GENERALE

• Collegare il motore a una fonte di alimentazione per alimentare l’unità di controllo prima dell'uso.

• Controllare le batterie del telecomando ogni volta che il telecomando è acceso.

• Ispezionare il telecomando e l’unità di controllo prima di ogni utilizzo per assicurarsi che non siano ostruiti. Avere una visione chiara dall’unità 

di controllo al cielo e una linea di visione libera tra il telecomando e l’unità di controllo consentirà un’adeguata comunicazione.

• Tenere l’unità di controllo e il telecomando lontani da oggetti metallici incluso l'alluminio. Gli oggetti metallici possono causare interferenze. 

• Spegnere il telecomando e scollegare il motore da una fonte di alimentazione dopo ogni utilizzo. 

• Veri�care che il propulsore sul motore da trolling non sia ostruito durante il funzionamento. Le ostruzioni possono causare interferenze e 

vibrazioni della bussola nell’unità di controllo.

1. Il motore sta e�ettuando correzioni erratiche dello sterzo in modalità di navigazione.

• Assicurarsi di tenere tutti gli oggetti metallici ferrosi lontani dal controller i-Pilot in quanto avranno un impatto sulla bussola incorporata.  I 

materiali ferrosi includono materiali fatti di piombo o nichel come un'ancora per imbarcazioni, ecc. 

2. Quando si preme un pulsante sul telecomando, il motore non sempre risponde.  

• Controllare se l'indicatore di batteria scarica è su “on”.  In tal caso sostituire la batteria del telecomando.  Veri�care la presenza di grosse 

ostruzioni tra il telecomando e il motore.

3. Se si preme un pulsante sul telecomando e non succede nulla.

• Se la batteria è scarica, caricarla. Aprire lo sportello della batteria remota e veri�care che la batteria sia collegata al telecomando. 

• Se il display è acceso e la tastiera è bloccata, sbloccarla.

4. i-Pilot non utilizzerà alcune funzionalità come: Advanced AutoPilot, Record, Go To, Cruise Control o Spot-Lock.

• Veri�care che l'icona Forza segnale GPS sul display LCD mostri almeno una barra.  Se non ci sono barre i-Pilot non consentirà l'abilitazione di 

queste funzionalità GPS.  

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

AVVISO: Per tutti gli altri malfunzionamenti visitare un centro di assistenza autorizzato. È possibile cercare un centro di assistenza 
autorizzato nella vostra zona visitando la nostra pagina di assistenza autorizzata, disponibile online su minnkotamotors.com, o 
chiamando il nostro servizio assistenza clienti al numero 800-227-6433.


